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#TOBOHTAL1§93.
Második évfolyam.

36-ih szám.
Csötörtök, szeptember 4-én.

VEGÍESTABTALO HETILAP.
Hirdetések dijai: a háromhasábos petitsor első 

hirdetésnél 4 kr., többszörinél 3 kr.
Kincstári illeték minden egyes beigtatásért 30 kr.

Kiadóhivatal
Hirdetések minden nyelven fölvétetnek a kiadó hivatalban. Kéretik az igtatási dijakat az igtatmányokkai! Pleitz Fér. Pál kőnvvnvomdája Nagy-Becskereken, 

együtt legfölebb szerda reggeli 10 óráig beküldeni, mivel azok különben tekintetbe nem vétethetnek. " hova az előfizetési pénzek"és igtatási dijak küldendők"

Megjelen:
hetenkint egyszer, Csötörtökön.

A szerkesztő lakása:
„Pestvárosánál“ 6-ik szám alatt.

Előfizetési föltételek:
6 ft. | Félévre . . .Egész évre . . 3 ft. | Negyed évre . . . . 1 ft. 50 kr.

A helyzet komolysága.
A cséplés megtörtént, a munka be 

van fejezve. A kötött remények csalfa 
Délibáb—ként elrepültek. — A szegény 
szántóvető ember kétségbe van esve jö­
vője fölött.

A termésből annyit nem kaptunk, 
amennyi az élelemre és az adóra elég­
séges volna. Ha adót fizetünk akkor 
marad annyi magunk amit a jövő remé­
nyében elvetnénk; ha pedig adót 
fizetünk, úgy az állam kerekét akarat­
lant is mozgásában meggátoljuk. Ha pe­
dig a gépezet meg áll, akkor pusztulat- 
nak indulhat minden.

Az éhség, nem sokára egész nagy­
ságában látható leend. A helyzet a leg­
komolyabb megfontolást igényli a teen­
dőkre nézve.

átélhetik és kibőjtölhetik e telet, de mit j kint idegesebbek és érzékenyebbek le- megyénk területe, ez által a megye központi 
csináljanak azon ezerekre menő kis- szünk, gyüléstermeinkben a párt kér- tisztikarának teendője is megszaporodván, annak 
iparosok, kik napi keresményeikből máról dések miatt, agyonhallgatjuk társadalmi s a segédszemélyzetnek: 
holnapra élnek?.. Vájjon ki fog-nekik kérdéseinket, s elalusszuk a közélet min-I I.Egy aljegyzői évi . . . 1000 ft. 
segítségükre jönni, ha azon rendes napi dennapi teendőit. II. Egy árvaszéki előadói évi
bevétel, a melyre számítanak, kimarad Ugyan mit is érdekelne bennünket j Ifi- Egy alszámvevöi évi . . . 800 fi.
>agy a megrendelők fizetni nem tudnak? az, hogy ezreknek nem lesz kenyerük; | IV.Egy árvaszéki könyvvivői évi 1000 fi.

s e csapásokhoz hozzájárul a járván^ | csak a mi öt tál életünk meg legyen!! V. 3 irnoki egyenként 500 ft. 1500 ftnyi 
is, mely ez ideig is 70,000-nél több ; Tudunk mi szépen is beszélni ha kell, j állomással leendő szaporítása azzal határozta- 
halottat ragadott el, egész családokat hazafiak is vagyunk addig mig az költ- tott, hogy a most állandósítandó aljegyző s al- 
atyátlanokká, földönfutókká, koldusokká ségbe nem kerül. számvevő javadalmazásaik arányához mérten
tett, és a földet sok munkás késztől meg- Viszonyunk a néppel hideg, mindig rangfokozatban a 3-ik; a jelenlegi harmadik 

osz * bizalmatlanabb!

1200 ft.

nem

nem

aljegyző és harmadik alszámvevö a 4-ik he-
Még ideje korán kell a „caveant con- 

sules“-re gondolni. A magán s társa­
dalmi segély nem lesz itt elég, csak 
törvényhozás, a kormány és a hatóságok 
egyesitett tevékenysége fog a pusztulás­
nak korlátokat szabhatni.

Már is több törvényhatóság, élükön 
Pest városa elhatározta, hogy a fenye­
gető ínség megakadályozására, enyhíté­
sére rendszabályokat hozand. A kormány 
is gondolkozik: ámde ne soká gondol­
kozzék. Legsürgősebb e teendő lenne, 
hogy a gabna vagy kukoricza-, burgonya- 
termés oly vidékeken, hol a termés jobb 
és az ár olcsóbb volt. összevásároltat-

Valljon eszébe jutott-e a nagy haza- ^et foglalaadják el, továbbá, hogy az aljegyzői 
fiák közül valakinek, hogy az értelmisé- állomásra különösen szemelő« tartom a magas 

d get. összehiva, szellőztesse a kérdést, rendeletnek a házközségi ügyeknek elintézé- 
hogy az éhezőkkel mit leszünk teendők?“ sdre fektető pontját, különben hasonló

minösitvényü pályázók közül ez alkalommalE tárgyról még nem hallottunk be­
szélni senkit sem; pedig az égető kér- egy határőrvidéki, ki a megnyílt uj munkakör-

dés fejünk fölött függ, sokkaí nagyobb j ben a helJ' s e^éb 'iszonyokat közelebbről 
örvények felé készítve az utat mint azt ‘smer‘5 előnnyel birand. 
egyelőre hinnök; csak akkor tekintünk Fentartja magának azonban a megye bi- 
a szörn képébe, midőn az agyarait vi- | zotlsáSa e határozatában, hogy jelenlegi sza- 
szorgatja reánk. poritás csak ideiglenes jelegget bírván, ha az

Fontos ügy! az Ínség iigve. tessék edd« még "em ismerl mu"l“ll6r
* gyobb keretű munkaeröszaporitás lenne szük­

séges ehhez képest tiszti karát szaporíthassa, 
mi annak idején leendő foganatosítása alkal­
mával Nagyméltóságodhoz intézendő feliratban 

í különösen kiemelendő lészen.

Tudjuk, hogy a csenei járás derék 
szolgabirája már a múltkori közgyűlés 
alkalmával jelentette: „hogy kerületében, 
a nyomor már is látható, miután termés 
nem volt sőt a kukoriczába kötött re­
mény is csalt.“ S felkérte a megye bi­
zottmányát hogy intézkedjék hogy a ki­
törendő éhségnek jó eleve elejét vehesse.

A megye bizottmánya meghatottan 
hallgatta a szomorú helyzet leírását; de 
a szánalom és részvéten kívül úgylátszik 
egyebet tenni nincs hatalmában; pedig 
ha segélyről nem intézkedünk, a kerület 
siralmas jajveszékléseit pár hét múlva már 
meghallhatjuk.

Itt nincs veszteni való idő. De miként

reá komomolyan gondolni!
Az eshetőségeket jó előre megbe- j 

ván, közraktárakba elhelyeztetnék és tar- szélni kötelességünk. E kötelesség pedig j 
talékul maradna télre, az Ínség idejére, azon osztály-é, hol az ész van!
Az állam a kezelési költségeket megté­
ríttethetné magának és szívesen meg­
fizetné ezt mindenki, csakhogy kikerülje 
a terményárusok uzsoráját, a kik Ilyen- j 
kor a közmegdöbbenés hatása alatt az 
árakat a természetes magasságon messze 
felül szokták és tudják csigázni. De ehez 
combinált eljárási terv és egységes köz­
rehatás és mielőbbi megkezdés kell, meri 
e tervet azok, kiknek érdekeibe ütközik, 
igen könnyen meghiusithatják.“ j

A fentebbi sorokból tisztán meglehet j állam és szabad egyház közti viszonyokat az j dányban kegyesen megküldeni méltóztassék. 
érteni, ho°"y a helyzet sokkal komolyabb, miveltség általános kívánalmai szerinti Mely határozatunkat Nagyméltóságodnak
mint azt e°"y némelyek gondolják; azért korszerű rendeztetéset akkép mutatalja meg, magas rendelete folytán a szaporított tisztikar
a jótanács minden időben használ: erre boSY az°knak hazánkban is társadalmilag ele'g- mielöbbeni állandósítása s egyebekbeni jóvá-
pedig a birtokos osztály és az úgyneve— i téve legyen, melyben fektetett alapos nézetek— hagyása végett ?. alá mellékelten tisztelettel—
zett inteligentia van hivatva. ! ben egész nemzetünk megnyugvását találja, s jesen felterjeszteni szerencséltetünk.

Megyénk az ország első megyei í újból nagy hazánkfiának nagy lelki emelkedett- Nagy-Becskerek, 1873. augusztus 28. 
közzé tartozik, és még is ritka megye az. j ségének fényes bizonyítékát adta: inditá kész j 
hol az erőkhöz arányitva oly kevés tör- ! örömest torontálmegyei közönségének folyó évi |

augusztus 11-én tartott rendkívüli közgyűlését 
arra, hogy a többi municipiumok példájára ősz- j

HK

Végül határoztak»« minthogy az 5 uj ke­
rület szolgabirája a magyar nyélben nem jár­
tas s ezt a bizottságnak ki is jelentette.

Azon alázatos kéréssel járulni Nagyméltó­
ságodhoz, hogy a határőrvidéknek az anyaor­
szágba való bekebelezését szabályzó 1873. évi 
XXVII., XVIII., XXIX. és XXX. törv.-czikkeket 
az uj szolgabirák s az újonnan állandósítandó 
hivatalokkal leendő miheztartás végetti közöl- 
tetése czéljából német nyelvre fordítva 10 pél—

Torontálmegye üdvözlő irata 
Deák Ferencz hez.

Deák Ferencz nagy hazánkfiának
Budapesten.

A magyar országgyűlésen f. é. juniushó 
28-án általánosan nagy horderejűnek elösmert 
azon beszéde nagy hazánkfiának, mely nem­
zeti haladásunknak irányát jelöli ki, mely az

segítsünk a nyomasztó helyzeten.
A fővárosi sajtó is látja a 

komolyságát s
helyzetet következőleg ecseteli:

„Az 1873-iki esztendő, mely annyi 
vérmes reményeket keltve köszöntött be, 
szomorú véghez közeledik. Pauperismus, 
kozinség, éhség, deficit 
kilátások, a melyek szemeink elé tárul­
nak. Vidékről jövő tudósítások olyannak 
festik az ország helyzetét, a milyen csak 
tiz év előtt az 1863—ki Ínség korában 
volt. Az aratás szomorúan ütött ki, a 
burgonya- és kukoriczatermós, a mely 
a gabona-szegénységet egyedül ellen­
súlyozhatta volna, a két hónapig tartó ^em mondjuk hogy a fentebb jelzett
állandó hőség folytán igen silány, sőt osztályunk visszariadna a cselekvés te- tönszerü bizodalmának ünnepélyes kifejezésére 
sok helyen egészen tönkre ment, a’bor- réről, vagy hogy viszályban élne egy- az alkalmat felhasználja, 

termés szintén a középen áll. És hogy mással; hanem mitagadás benne tényleg Torontálmegye közönsége ezen, nagy ha- 
az elemi csapás megkétszereztessék ezen keveset akar tudni egymásról. zafiához intézett nyilatkozatában soha nem
bajokhoz hozzájárul a pénz és tőkehiány Birtokosaink alig egy megyei nagy- csüggedő, határtalan bizodalmának Ígéretét el- | 
úgy a fővárosban, mint és talán még in- gyűlésen találkoznak egymással, akkor fogadni kérve legigazabb óhaját tolmácsolván 
kább a vidéken. ’ A gabonakereskedők, is csak úgy futva látjuk egymást; s hogy lelkesen kívánja, hogy e szegény magyar haza ; 
kik már tavasszal sűrűn keresték a fő- a közügyek iránti érdeklődéseink hoz- támaszaként népének boldogságára a minden- 
termelő gazdát, az idén kimaradtak és zanak össze bennünket, erre kevés példa ható Isten Deák Ferencz nagy hazánkfiát még 
épen ez okozta, hogy a gazda akármily j van múltúnkban. sok évekig éltesse.
rósz vevőnek eladta a termést azon fé- S kérdjük! valljon nincsenek-e oly ; Kelt Torontálmegyének 1873. évi augusz- 
lelem nyomása alatt, hát ha a pénzkrizis ! fontos kérdések melyek egy egész me- tushó 11-én, s folytatva több utána következett 
még nagyobb elharapódzása folytán még | gye birtokos osztályát érdekelhetnék? napjain Nagy-Becskerek mezővárosában, tartott 
ennyit sem kaphatna gabonájáért. Eddig, | Van elég? csak hogy mi nem igen | rendkívüli, bizottsági közgyűléséből, 
ha a termés az országban rósz volt, a j szeretünk hallani felőle, 
gazdának megmaradt az a vigasza, hogy
gabonáját magasabb áron adhatta el, mi- j érdeklő, s melyeknek megoldását azért 
után a kerestet szaporodván, az ár is nem lehet keresztül vinni, mert az ér- 
fölszökött: az idén a pénzkrizis nyomása deklödés oly kicsiny, hogy érdemleges ; 
alatt a kínálat nem tudott a kereslethez | határozatott — vagy megoldást — a 
alkalmazkodni és a legelső rósz vevőnek ! meg nem jelenők miatt hozni lehetetlen, 
eladta, csakhogy pénzt lásson.

Az uzsora országszerte virágzik. A ! kérdem hogy lehetünk „nagyban“, 
takarékpénztárak és hitelintézetek nagy
része beszüntette az ingatlanokra adandó j saját dolga után lát; ami igen természe- széknek az illető törvényhatóságokba való be-
kölcsönzést és igy a gazda szorultsága- j les, s hogy a közügyre mimarad, azt kebelezésének tárgyában adott magas rendelete
bán oda folyamodik, a hol pénzt kap. hiszem azt igen könnyen kilehet számi- végrehajtás tekintetéből e megye közönségének
Mint hyenák a csatatéren előállónak és tani? Aztán a nagy gyűlésen is alig j f. évi augustus 11-én tartott rendkívüli köz-
kibuvnak rejtekeikböl az uzsorások, kik várjuk, hogy Isten hozzádot mondhassunk j gyűlése által tárgyaltatván, a következők ha-
legtöbbnyire a közszegénység idején vál- egymásnak nem hogy fontosabb köz- j tároztattak: gyedenkénti jelentéstételre az alispánhoz, mony­
nak gazdagokká. És nem csak a föld- ügyi kérdésekben találkoznánk. a visszakapcsolt rész területén létező nyivel apasztották a hátralékokat kényszer nél-
birtok áll ily viszonyok közt: a keres- S jelenleg mit teszünk? hivatalok — irományok az épületek bútorok kül? az alispán pedig a szolgabirói jelentés
kedés és ipar is hasonlók közt sínylődik, j Jövünk, megyünk a nélkül hogy a és egyéb holmiknak utóbbiaknak mint a megye j fonalán évnegyedről évnegyedre legrövidebb 
Egy kereskedő, ki a főváros legelőkelőbb i bekövetkező Ínség ügyében legalább a tulajdonához tartozóknak leendő birtokba ve- időközben tegye a szükséghez képesti intéz-
utczájában háromezer forint lakbért fizet, j teendőkre nézve előlegesen eszméket telére a megye bizottsága által Hadfy Döme kedéseket és ezeket mindenkor tudassa az
az utóbbi napokban panaszkodott, hogy cserélnénk. tiszti főügyésze bízatott fel, melléje tollnokul illető pénzügyi igazgatósággal,
bruttobevétele azon nap nem tesz többet Ezt tagadni felesleges volna. — A Baranyai Ödön tiszteletbeli aljegyző nevezteti ki. 4-szer. Az alispán az adóvégrehajtók név- 
5 frtnál. Azok, kik készletben levő tő- mennyire folytonosan fejlődik bennünk a A feloszlatott rész most e megyéhez tar- jegyzékében, foglalt egyénekre ha észrevétel
kékkel rendelkeznek, még könnyebben politika téreni szereplési vágy, napon- ! tozó 5 szolgabirói kerülettel megnagyobbodván van, a pénzügyi igazgatósággal közölje.

helyzet 
„Magyar Politika“ a

’zon szomorú

II.
ténnik mint minálunk! Nagym. magy. kir. pénzügyi miniszté­

riumnak Budapest.
Folyó évi Julius 12-én 34796/3296. sz. 

alatt kelt a közadók s az azokkal egyenlő 
módon behajtandó egyéb tartozások miképeni 
eszközlése tárgyában! magas rendelete nagy 

I méltóságodnak torontálmegye bizottsága által 
f. évi augusztus 11-én tartott rendkívüli köz­
gyűlésében tárgyaltatván — az állandó vá­
lasztmánynak azon véleményét melylyel fendi- 
csért rendeletet — kivéve annak 5-ik pontját 
mely a pénzügyi bizottságban egy közigazga­
tási tisztviselő kiküldetését a megye bizottsá­
gára bízza, fentartattni s tudomásul venni vé­
leményezi — 221. számú határozatával elfogad­
ván valamennyi szolgabiránknak a következők 

Torontálmegye közönsége. | halirozlaltak „eghagyandéknak.

1- ször. A szbirák kötelesek az adóhivataltól 
i nekik megküldött kimutatásokat az adó hátra- 
i lékokról a községek elöljáróihoz legfeljebb 8

nap alatt küldeni.
2- szor. A községi elöljárók kötelesek má­

sik 8 nap alatt a hátralékosokat a végrehajtás 
következményeire való figyelmeztetés mellett 8 
napok alatti adófizetésre felszólítani egyszer­
smind ugyanazon időhatárig 
levőket egyenként kiírni — s ezen jegyzéket 
készen tartva az oda rendelt adóvégrehajtónak 
át adni.

Például mennyi van egyes érdékeket

A megyétől.
I.

Nagyméltóságu m. kir. belügy- 
ministeriumnak Budapest.így vagyunk itt uraim „kicsiben“,

Nagyméltóságodnak f. é. julius 26-án 
Mi közülünk mindenki első sorban 30204. számú, a feloszlatott határörvidéki ré-

tartozásban

3-szor. Köteleztetnek a szolgabirák egyne-
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f()r I néha ravaszság, néha gonosz cselekvények is mintegy légyottja lett, mely azonban ep azal-
í eredményezhetnek - a gazdagodásnál. tál, hogy minden ország jelentékeny es jelenték-
1 Noblesse obiige“ a nemesség kötelez, télén készítményeivel zsúfolásig megtelt, nagy-

épen a öteiezettségben, hogy maga bb ; szerűségét elveszté és csaknem egy közönséges
* _ teljesítsen __ ismerte 1 a zsibvásár benyomását teszi. Ausztria természe-

válo"dÍ nemesség saját hivatását — és ahol ezt lesen a körönd és a mellette lévő folyosók túl-
mindenütt tiszteletben állott, és fog is nyomó részét is a maga számára tartotta fon;

ez ellen csak kevés kifogást emelnénk, ha leg-

Mely fentnevezett határozatunk érteimé- mesitésnek alapul szolgálnak, tehát arra 
ben — annak alapján eszközlendó intézkedé- dilatinak, 

sekröl szóló jelentésünket ezennel tisztelettel­
jesen felterjeszteni szerencséltetünk.

A társadalomnak mai állapotában nagyában 
: szintén oly viszonyok léteznek, hogy csakis 

anyagi javak birtoka nyújt lehetőséget az ér- 
Nagy-Becskereken, szeptember 9-én 1873. telmi és erkölcsi fejlődésnek elsajátítására. Lé-

Botka Géza,
aljegyző.
!SS-»-.*i^,z„„^

.Ä Eurár, ^nézve érvényesithelö I», és «aknem j

. . . .... ; egyéneket a fejlődésnek korszaka után ellátásban egyed“1*. SositottlanvaefeHátotteáff i nem a tárgyak minősége, hanem a kiállítok
Tarray hndre országos képviselő o. részesitnék, mely bevégzett fejlődésük igényé- I létezik, hadekokra biztosító yg - g, ; ektidia volt döntő

Az értelem «Ä’az erkölcsi nemese- J nek megfelelő enallás, biz,„sima .»makra, j Ä Elhagyván teha, a nyagoü főá,metszete,. ,
désnek nem kútforrása, hanem csak eszköze. j hagyományos hazafiság és áldozatkészség képezik 1 köröndön át, hol a nagyszerű fontamé mellett

ísststss SSÄ»: s-ajg. —-«i- i ÄSSä: snse l iäss rés
aránylag többe kerülhet, mert anyagi javakat . I óhajtja látni öt, az alkotmány tág tért enged j metszetbe megyünk, melynek elejen a kiállítás
néha a szerencse is játszhat az egyen kézére Ily szerencsés helyzetben nagyaban csak j hazafisági J0ga szereplésének; ha van valahol j háziurát, Austriát, találjuk. Az eddigi kiállítások
munka és küzdelem nélkül; szellemi javakat az aristokratia van. | m(ig aristokratia, mely fontos hivatással bir példájára a háziúr itt is a legelőkelőbb és leg-
csakis saját fáradságunk, saját küzdelmünk által Ivadékokra biztosított földi javak birtoka ; csak a magyar az. Felértve hivatását hazánk több tért maga számára reserválta; Austria
szerezhetünk. Innen van az, hogy sok, arány- ájtaj vaió ellátottság, gondos nevelés és oktatás, I társadalmi, állami és erkölcsi újjászületésének nemcsak a körömiben és annak folyosóiban ter-
talanul sok egyén szellemi kincseit csak más a szülőknek nemes példája megadhatja részére eszközlőjévé lehet és mert lehet, azzá kell lennie, jeszkedett ki. hanem azonfölül a keleti átmet-
kincsért adja cserébe; egyedül azért, hogy a legmagasabb fejlődés, és áldozatkészségnek • \7iránt kótsóo- nincs hoo-v a haza nénének szel ekü felét az ide tartozó karzatokkal és ud- tudatlanság homályát oszt,» : képelég'él. ! 'érőkké, egy,,, (= másik félben egy egész ,u=z„

jeszti tudományát, hanem birtokára ra suti azon Ebben van előnye a társadalom többi ősz- niségek csatlakozni fognak hozzá minden törek- ország fért meg) saját használatára tartotta meg.

dománvna^nincseneUőtékonv intézetei az ér- táIyai felelt> ebben van fZÜ,n frkölcs* varázserő, j vesében, melynek czélja az anyagi, szellemi és Külsőleg tehát az osztrák kiállítás óriási
iplmisZnclx nincs eirv külön" tere inelven az mely miatt a tobbl osztalY különös figyelemmel, erkölcsi fejlesztés leend; hogy azonban ezen kiterjedése által imponál és e tekintetben egv or-
Pmhprignp,„psit,:st feladatként karolná fel- de és tekintettel viseltetik iránta: ebben van egy fejlesztési munkának vezetése az ö zászlója szág kiállítása sem versenyezhet véle; azonfölül
ellenkezőid? van bölcsészeti iskola mely az ön- magasabb, nemesebb társadalmi hivatásnak alap- mellett maradjon — attól függ, hogy azt a el kell ismernünk, hogy az óriási sok lér föl-
zést ismerte el, és állította fel »z emberi egyén »tele, és ebben y,„ az artstokráliának I,,- vaM cu|,„rá„ak fentebb kifejteti fogalmához használásában semmi tékozlást nem Iáinak, si,
minden tettének eavedüli ruiróiakénV van bői- vatasa közvetlenül a társadalomra, közvetve az képest ne csupán terjessze, de emelje is, va- ellenkezőleg, a legkisebb zug is löl van liasz-
csészeti rendszer ^inely az élvezetet ’és kéjei- allamra vonatkozva. gyonosságot ott, ahol az a szellemi fejlődés nálva és ennek daczára az iparpalotán kívül is
«rést állította az emberi egyén egyedüli rendel- j Látszik tehát, hogy ma, midőn egy rendi j alapjaként szükséges — szellemi fejlődést pedig még egy egész légió külön épületet és külön 
"eléseként a‘^fejlődött ebb emberi értelem, ha I aristokratiának védelmi kötelezettsége az állam j csak annyiban, és azon irányban, amennyiben, pavillont találunk, melyek az osztrák iparkiállitás
pusztán mint okosság működik, más embertársa ; irányában megszűnt különleges hivatása lenni: és amely irányban az erkölcsi ncmesedés czélja függelékeit képezik. Egyszóval tehát, a mennyi-
iránt gyakran csak ravaszság, bölcseséggé csak j a születési aristokratia ezen okból nem képes j éretik el általa. Másnemű vagyonosodás és ér- ség igazán imposans, de ha már Németországnál
akkor emelkedik, ha szeretettel párosult. az aristokratia többi válfajai irányában fölényét telmesség a cultura fogalmával összhangzásban tapasztaltuk, hogy a mennyiség a minőség ro-

Ha tehát az értelmi fejlődés, a tudomány, j továbbra biztositni magának; látszik, miért ha- j nincs. j vására öregbitletett, úgy ezt az osztrák kiállítás­
iak akkor tűz ki magának egy nemesebb, er- tástalanabb aránylag a rangbeli aristokratia te- ! A magyar aristokratia van hivatva egy álla- ; nál még inkább észlelhetjük. Az osztrák karza-
kölcsi, azaz emberiségi viszonyok nemesítésére j kintélye, mint a pénz, és birtok aristokratiáé; mot alkotni, mely erkölcsi súlya által védje meg j tokban lépten nyomon tapasztalhatjuk, hogy az
vonatkozó czélt, ha szeretettel párosult; ezen látszik továbbá, miért ápolta tik a merőben va- ; magát a nyugoti álinüveltség feloldó befolyásának osztrák iparosok szeme előtt csak egy czél lebe-
szeretetnek érzete pedig, mint áldozatkészség, gyoni — vagy pénz — aristokratia iránt, a áramlata ellen; ha ezt eszközlendi, úgy a col- gélt, tudniillik minél több helyet kitölteni: e czél
csak akkor mutatkozik sikeresnek, ha egyúttal melynek ivadéka a közjó irányában tanúsított túrának másod Ízben teszi azon szolgálatot, elérése végett csaknem minden osztrák iparos
a tényleges segélynek nyújtására szükségelt feláldozó tettekre még nem hivatkozhatik, inkább j melylyel első ízben védte azt az ozmán áramlat megjelent a verseny küzd terén és a nagyszámú
anyagi eszközökkel rendelkezhetik: világosan j követelő, mint elismerő érzet; és tisztán látszik j pusztító hatásától. Akkor az álvallásosság he- iparosok csaknem összes készítményeiket, az
látható, hogy még a szeretettel párosult értei- végre, hogy azon anyagi ellátottság állapota, | vétől elkapott nemzetiségi rajongás fergetege igazán kitűnőket ép úgy, mint a középszerüket,
miség is csak az ellátottság állapotában képes melylyel az aristokratia legnagyobb részben 1 fenyegette Európa culturai fejlődését, és álla- sőt a silányokat is kiállították,
tettleg igazolni azt, mit felőle feltenni hajlandók rendesen bir, egy magában véve nem lényege műnk léteiét keletről — ma az álczivilisalió Ezen átalános észrevétel után a részletes is­
lehetünk, azon áldozatkészséget, melyet az er- az aristokratiának, hanem csak egyszerű gaz- mámorától tántorgó hitetlenség romboló eritikája, mertetésbe bocsátkozván, eleve megjegyezzük,
kölcsi nemesítésnek fenséges hivatása igényel, dagság volna, mely meglehet, és megvan alan- és felizgatott követelése fenyegeti a cultura fej- hogy olvasóinknak ismét a főbb vonásokkal kell

Tehát sem a szeretet, sem a tudomány nem tabb fokú műveltségi állapotban létező egyé- lodésének bevégződését nyugotról. megelégedniük, annál is inkább, miután a fölötte
felelhet meg önmagában az erkölcsi hivatás fel- neknél is, melyeknél ezen gazdagság épen alapja Önzés és ravaszság a felizgatott népek terjedelmes osztrák kiállítás kimerítő részletei-
adatának, ha t. i. anyagi segédeszközök birto- azon közneheztelésnek, melyet létező gazdag- j hiedelmét minden oldalról kizsákmányolni, és ve* 60 ipso nem foglalkozhatunk. Első helyen az
kában nincs. A vagyon magában véve birtokosát ságuknak elpazarlása, nem használása, vagy j felhasználni lesben áll: ezek ellen egy örök európai hírnévvel biró Haas ez égről kell emlé-
szükségképen még nem emeli az érzelemnek haszontalan, és gonosz czélokra való fordítása, j igazság, és az emberi nemesedés iránti hitet, keznünk, melynek kétség kívül az iparpalota leg­
vagy értelemnek magasabb fokára; de szüksé- ellenük kelt — hanem az ellátottság állapota, j meggyőződést táplálni, és egy az igazság és díszesebb helye engedtetett át. Ha a kiállítás
ges feltétele mindkét irányban való fejlődé- vagyis az ivadékok tartamára biztosított nagy erkölcsi nemesedés alapján nyugvó állam és tár- föbejárásán, a déli kapukon át a körönd felé
sének; biztos eszközévé válhatik az érzelmi vagyon, csak azon szükséges feltétel, melynek j sadalom megvalósításának munkájában eljárni__ megyünk, mihelyt az iparpalotába belépünk, a
és értelmi fejlődésnek, akkor, ha birtoka | birtokosa megszabadulva az ellátási állapot meg- j példával leíkesitni, magasztos áldozatokkal kö- Haas ezég üdvözöl bennünket. E ezég igazán
nemzedékek javára biztosítva a családban szerzésére kívántaié munkának terhétől, tévé- vetésre ragadni — ez aristokratiánknak fenséges nagyszerű kiállítása a mi dicséretünkre nem
megállandósitja az érzelmi és értelmi fej- kenységét egy magasabb erkölcsi czélnak szén- feladata; ha sikerül: a magyar müveit államnak szorul; a fölülmulhallan szépségű szőnyegek és
lödésnek törekvését. Csakis ezen három fel- telheti, és ezen magasabb erkölcsi czél után fentartója leend; ha nem 'sikerülne is: a tör- szövetek az osztrák kiállítás díszét képezik. A
tétel, u. m. a birtoknak megléte, annak több való törekvésben létezik az aristokratiának ne- ' ténelem legfényesebb lapja az övé leend: de hírneves gyár Franczia- és Angolország első
ivadékra való biztosítása, és a családivadéknak messége, tehát hivatása is. Ezért viseltetünk ],a feladatát megérteni, vagy felvállalni az akarat gyáraival is győztesen versenyez,
szakadatlan, folytonos fejlődési törekvése ered- tisztelettel a születési aristokratia iránt, melynek . hiányoznék nála: azon veszteségért, mely a ne- Ha ugyanitt mindjárt a legkitűnőbb czikke-
ményezte legnagyobb részben azon magasabb ősei a hazának szolgálatában már tanúsították ! kiesebb emberi cultura ügyét hazánk földjén két akarjuk felsorolni, az üveg- és bőr ipari,
törekvésű sarjadékot, mely az aristokratiának magasabb erkölcsi hivatásukat, ezért elismeréssel érheti, sőt valószínűen érni foója__ a felelős- valamint az arany- és ezüst-müveket kell fel­
elemeit képezte, kitüntetvén magát olyan tettek a rang, érdem és szellemi aristokratia iránt, mely ség egyedül öt terhelendi —"öt azért is. ha sorolnunk. Az embernek csaknem szeme káprá-
által, melyeknek haszna és eredménye nein saját a közjóra ezélzott tettekkel szemünk láttára elvész a magyar állammal és culturával a ma- zik a gyönyörű csillároktól, melyek mindjárt az
személyükre, hanem vagy az államra, vagy a vívta ki állását; ezért még csak várakozó re- gyárnak neve is. átmetszet elején és az első déli karzatban fel­
társadalomra háromlott; tehát mindig egy ma- ! ményekkel a merőben vagyoni, és pénz aristo- " ______ függesztvék. Hogy a túlságos sok csillárban egy
gasabb létre, mint egyéniségükre volt, melyet j kratia iránt, melyben most képződhetik azon kis humbug is rejlik, azt mellesleg szinte meg-
amazoknak részben, vagy egészben feláldoztak, erkölcsi erőnek gyüpontja, mely már a köz- ifi- T-i' .l-i ’ ír* A W 1 említhetjük. De ezen humbugtól eltekintve el-
Ezen áldozatban fekszik nemességüknek alapja, vetlen jövőben hivatására fog vállalkozni; ezért * IZlatOK a MiagRI.l 1 S . ismerjük, hogy az osztrák üvegipar, nevezetesen 

Tehát az anyagi javaknak birtoka feltétele végre egy nemével a beszámításnak oly gaz- Bécs, augusztus 29-én. a bécsi (Ulrich és Lobmevr). a mi késziimé-
volt fejlődésüknek és áldozatképességüknek, és dagok iránt, kik bírva már az ellátottság álla- A nyugati országok ismertetése után a ke- nyei Ízlését és tisztaságát illeti, bármely ország
ez által tanúsított miveltségüknek is, de nem potával, magasabb czélra való törekvéssel nem leihez fordulunk, mely az iparpalota keleti ré- iparával megmérközhetik. Gyünvürübb tükröket
közvetlenül. Erkölcsi jelentősége a földi javak- adják jelét annak, hogy magasabb hivatásra is szén van elhelyezve. A nyűgöt és a kelet között a franczia és olasz osztályokban sem láttunk
nak csak akkor van, ha értelmi és erkölcsi ne- j bírnak képességgel annál, mit néha vakszerencse, j az óriási körönd fekszik, mely mind a keltőnek és a tükröknek ízléses renaissance-stylusban

Az aristokratia hivatása.
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Oh ti mindnyájan, kik ecseteiteket olaj- j ködék, hasztalan áldozák fel idejűket, — hasz- terem egyik zugában állt falhoz támaszkodék,
festékekbe mártjátok, tudjátok-e, hogy ezen, tálán búvárkodtak lángeszökkel, mely az övét j magába vonultán, s gondolatokba merülve, tü-
azóta oly közössé lett, magában oly naiv s sokkal felülszárnyalá, s kik Domenicot fenség- j nödve, s az ecsetet mozgonyképen a festék-
egyszerű régi modor: „olajt vegyíteni a fes- ben s nagyszerűségben is jóval megelőzték, lapra támasztva a nélkül hogy arra, mit am-

EíCV művész titka ! tékek közzé,“ mikép maradt rátok? — Azon fájdalmas öntudat, hogy legsikerültebb azok beszéltének, figyelt volna. Már egy idő
* Ti csak folyvást mázoltok, mitsem törődve müveiknek Domenico föstékkeverési titka nél- óta elveszettnek sejték szokott jő kedvét s

<k,z no'e a' azzal, mi áron kellett e szép titok fölfedezte- kül még is idővel semmivé kelle lenniük, inig derült külsejét. Ö halovány volt, szemei önma-
Volt idő, mikor emberek a föstészetet, tését megvásárolni! Tudjátok-e ti, annak nevető ennek müvei az enyészhetlenségre valának te- j gávali belső harezot árulának el s homloka

mint sok más művészetet, nem azért üzék, j örökösei, mily kötelékeket kelle szívtelenül szét- remtve, köztök általános szomorúságot szült, s redökbe vonult. E napon még bágyadtabbnak
hogy élhessenek, hanem éltek, hogy magokat tépni, mily nagy áldozatot hozni, mily szőr- azon gondolat, hogy egyes ember az, ki oly látszék, mint egyébkor. Valljon mint tűnődik e
a művészetnek szentelhessék, midőn ez a mü- nyű vétket elkövetni, hogy az, mint művészet fösvény, oly irigy lehete azon varázsmódot: sápadt fej ama sötét meredezö pillanattal? Cas-
vészet t. i. egy uj, szent s titokteljes és áb- véröröksége, egészen rátok maradjon? a festékeket vászonra eltörülhetlenül idézni a j tano a művészetre, önmagára s társaira gon-
rándos hit gyanánt álla fen, mely tanitványit , Figyeljetek! im elbeszélem nektek azt. többi előtt szánakozás és részvét nélkül eltit- dőlt, s vérző szívvel kelle látnia, mint tartóz-
egyenként s józan meggondolással szemelte ki, Nem határozhatom ugyan meg az évet kölni, őket kétségbe ejté. tatja vissza mindnyáját kegyetlenül mesterük
midőn a nemes művészet kevés hivatottat, s e pontosan, melyben történt, de amaz ókorban Dömenico azonban e nagy titok egykori szívtelensége elöhaíadásunkban a művészeti pá- 

•jxS köVS'lgen i'j-S va^lasztovtat számlált, volt, hol mint mondám, a művészetbe helyezett szerencsés örökösét magának tanitványi közül lyán, s mint emelt ö mindnyájok ellen, kivétel 
midőn a füsteszet \alodi apostolokkal bírt, kik ama szent hit, tanítványait a vakbuzgóságig már kiszemelte. Az ifjú Castano az ecset rend- nélkül, áttörhetlen gátfalat amaz irigy fanyar 
szorgalom s buzgóság, szeretet s vas türelem, lelkesité; — hol a föstészet Raphaeleket, An- kívüli ügyességével s erejével birt, párosulva s önző titkolődás által. — Mennyire vihették 
s szilárd elszánás által, mely íanatismussal vala gelo Mihályokat, — s Correggiókat még nem gazdag phantasiával, s ha volt még valaminek volna még, ha őket Domenico vissza nem tar-
határos, törekvének a művészet martyr-koro- | mutathatott elő. Ez időben élt Rómában Dome- híjával, mi öt magasan mestere fölé állithatá, s rá tőztatja! — ? —
naja után; midőn t. í. az ember hazát s vagyonát, mco mester, ki műtermében több tanítványt mint föstészre a tökély bélyegét nyomhatá, az E pillanatban Domenico a terembe lénett 
hónát s szüleit, kedveset s testvéreit elhagya. j nepezeit. Munkai ugyan sem a teremtő eszmék ezen titok volt. Sokszor lesbe állt ö, ha Dome- egy ujdan elkészült festvényt tartva kezében 
midőn atyja alkat s a törvények szigorúságát nagyszerűsége, sem a kivitel tökéletessége s nico zárt ajtóknál dolgozott, sokszor csengett ! Tanítványai mind körülvevék öt s rsmlállmyá-
vonta magara, midőn boldogságát s életét ál- j csinossága által nem tűntek ki; e tekintetben előtte, mint isten előtt esengni szoktunk, kérel- ; nak müven csak Castano áll vala knsznhnr
doza fel, csakhogy a művészét titkaiba avattat- öt sokan felülhaladák, de azon titok, mely sze- mivel ostromlá szivét, s úgy akará magát neki o-yanánt mozdulatlanul *
hassek. í r*nt hatalmában volt a föstékeket a vászonnal átengedni, mint szokás magát ördögnek en- i nicót.  

„ ®zen elmúlt, s azóta a művészi eltörölhetlenül összekötni, s azon kizárólag sa- gedni által, hogy titkát tőle megtudhassa, de j c70nt p.u n - l£1
ihlettség is tetemesen csökkent. játos modor, melv szerint azoknak oly olvadó hasztalan! — Kérlelhetlen vala Domenico, s a ! . a 0sara 1 bia, ta az örvende-

A művészet ma, hogy ne mondjam kézi- fényt kölcsönze, melyet senki sem vala képes forró vágytól emésztett fiatal férfit e hideg j „ onerzeteoen, ez úttal folülhaladám önma- 
mestersegge, legalább kenyérkeresetté aljasuk; ; utánozni, öt korának minden müvésztársai fölé szókkal vigasztald: „Várakozzál mig meg-'|í u; tostekkeszites dicső, e színezet cso- 
magas belbecsekül altaljában csak azon érdé- I emelék; mert csak ö tuda föstvényeinek tartós, halok.“ - | dalkozasra meltolag sikerült. Nezzetek csak!
két tartá meg, melyet a művészek keresetük változhatlan s fényes színezet állal enyészhet- Domenico azonban még nem számlált hat- I .. H°r?olJelek a vásznat a mint tetszik, huz- 
szerint meregetnek, — a művészet rajok nézve lenséget szerezni, mig másoknál a föstékek van évet, erős vala ö mint tölgy, s széles CSak, a ten>’eret lde s lova rajta, —
most csak annyira erdekes, mennyire abban sze- : vagy elhaltak vagy kiszáradtak, s amaz olvadó csontos koponyájával á la Tintoretto s izmos gye ek nedv®s szivattyut, öntsetek vizet rá, —
meyes hasznok részesül, s az anyagi haszon- fényt nélkülezék. S ugyan ezért Domenico testalkatával még egy pár évtizedig igérkezék szennyezztítek be e színezetet tetszés szerint,
nélküli benne igazi anachronismus. — Mai nap mester, fökép mint festész a szép nem szá- élni, mig a fiatal, tüzes, de kényes s gyöngéi- ~ eZ ,az alta! nemcsak nem fo? veszteni, sőt
a fostvenyeket úgy adják el, mint áruit a kai- mára híres lön s keresteték. Ő e jeles titkot kedő Castano a művészet szeretetétöl, mely ™eg ,eIeJvenebb s ragyogóbb leend. — Úgy
mar szokta, kivel mertek szerint s font szamra Van Eyk-töl, tanítójától, öröklé, ki abba kevés- minden mást mellőz, lángolva, legnagyobb tü- Van’ kedvef‘m’ »ekem vajmi sokáig kelle vár-
szo as alkudni; s ha valaki egy húsz Iábnyi sei halála előtt avatá őt; s ö eltökélé magában, relmetlenséggel s szenvedélylyel a talizmán P01"’.mi,g ^an ^Yk meghalt! — Legyetek te-
hosszu s két labnyi szeles föstvént akar, meg- hogy csak haldoklása pillanatában fogja tanít- után sóvárgott. ' ‘ bat türelemmel. Az én órám is eljövend egy-
uPhnJ mafanak e.gy húsz Iábnyi hosszú, s két ványi közül a legérdemesebbnek örökségül Midőn egv reggelen a tanítványok mind I Í°F! VéSrendeIetem már kész. — Castano
S&ePen mi- — HT-. . I Domeniconá, g,hevítenek fÜSE*uS2 I be”"e * -I*#» fogj, MiU. -

K1 Az a tobbl tanítvány hasztalan erő- mesterük titkáról beszélgettek. Castano a mü- (Vége következik.)
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tartott arany keretei semmi kívánni valót 
hagynak hátra.

A csillárok és tükrök mellett a tulajdon- 
képeni bécsi czikkeket, a bőr- és bronce dísz- 
árukat találjuk. Tudjuk, hogy e czikkek annak- 
előtte csaknem kizárólag Francziaországb 
készíttettek; a bécsi ipar csak az utolsó évti­
zedben foglalta el e tért és a bronce müvek­
ben ugyan még igen visszamaradt, ellenben a 
bőrárukban már is oly tökéletességet ért el, 
hogy még a párisit is fölülmúlja. Klein, Rodeck, 
Rosenberg és Etz készítményei európai Te­
noroméval bírnak és még Párisban is

Panaszok a közönség köréből.*) nagy száma, a gyűlés méltóságteljes lefolyása , * Zichyfalván e<ry derék rrvórrvszerész
Tekintetes szerkesztő ur! élénk bizonyságot nyújtott arról, ho»\ a Deák- Rózsa László ur lett a járvány áldozatává

A folyó évi május 5-én tartandó megyei f'U'"B ÍU cr®s alkatelemei vannak. < hogy lé- Derék becsületes és mindenki által tisztelt ha- 
közgyülésen tárgyaltatott egy ügy, melv sze- ez<‘s!*t ,az omladimstan, kik bámulva néztek a zafi volt. Nyugodjanak békében porai!
rint N. N. szolgabiró, N. N. jegyzőt hivatalától mhh?!-/’•' :,s,"e,,1Zi'il lol,0=°rí' * Hogy mily rósz termés volt vidékünkön
felfüggesztett, állítólag azért, mert a bizonyos r ... w *}■ . .... a-l!:h!a'n.1' . A gyűlést mutatja ezen eset is. A szerb-aradáczi lelkész,
jegyző, szolgabirája irányában, durva, go- '.idvö/öLlaT^ °"-’í ,nyilotlu . mfg’ dobszóval hirdette ki hivei között, hogv föld­
romba , makacs . s engedetlen maga viseletű „vi Bvülekezetet aytVrr haroinsza/' fo~ jeit olcsópénzért kiveheti tőle akárki; —‘miután 
volt. - ezen állítás travestált, s merő rágal- . ie] mt.Waét 'b! t annyi nia=ja nincs> hoSY » földeket jövőre
mon alapszik, — mely állítás ellen azonnal F J J - ." i”6-’ d k|r<i'> e.s Deák elvethesse. — A lakosok meg hallgatták a
tehettem volna ellenészrevételemet, de ezt - , e e eseve vegze, mire a gyűlés lelkes dobszóbeli ajánlatot, de azért a földek, most 
tenni akkor, — még korúinak tartván, gon- °JSZas e Jenz®sbe turt kj. sincsennek kiadva. — Elleméren pedig allig
doltain a megejtendő vizsgálat mindent nap- , ZU dn °'e eze l,a.f iiIaPszaf,aIyok meg- van ház. ki képes lesz maga elvetni földjeit, 
fényre hozand - most azonban a megyei bi- n V > ? tanar,nepszerü "“f * A Mai-pár ezüstlakodalma alkalmából,
zottmányi közgyűlés küszöbén állván, helyén „ármpeinr V‘ ag,0S1 ast, a< 'an’ "11l*ian ezl a l10*" mint a -Hon--bán olvassuk, az ország minden 
találom nyilvánosságra hozni az okot, melynek E-, °ad a' i82 3 apsza~ vidékéről érkezett tisztelgéseken és 'üdvözlő
alapján az illető szolgabiró határtalan hatalmát m y íjl k>8Baa k s 3 gyu ?s afonna táviratokon kívül, szép emléket is kapott. Ne­
gyakorolva azon bizonyos jegyzőt hivatalától r° Vxv "l0. blZ0ttsa^ak in!lyni'kutaf ~ vezetesen a -Hon- munkatársai egy ezüst ser-
felfügyesztette — teszem pedig ezt két okból, Lr ,í]ifr'r B ^ Kiancsevics M.. Filly.Rich- léggel kedveskedtek alkalmi felirattal. Fischer

Az aranv- és ezüstmüvek, a drágakövek elöször neh°gy a közönség utóbb is megtudva La’ u* J’ *;geFr ,\e‘SSnf Kar^y’ Mór Herendről egy remek áttört művi. gyü-
és az ékszerek szinte nagy tökélyt mutatnak- ki legyen azon jegyző, Öt neveletlenségről vá- I vidovich I ittabors/l-v Hp.’« k’ i a?'ky’ molcstartóval emlékezett meg s maga Jókai
itt is különösen a bécsi piacz tüntette ki magát, dolja - másodszor teszem azért, hogy a me- . RaScheiber és •itovffuchen urak- CgY SZép ezüst’csatos na8Y album,nal lpP‘e
bár néhány prágai ezég is díszesen van kép- 87ei bizottmány, kik a legközelebbi közgyü- minJd mLímvi ejismert ház ifisáíu 1 Lizbe^su ",eg ^ Az.Ialbum elölaWan széP ezüst ku“ 
viselve. A bécsi piaezon Mayer, Klinkosch. lesen JeIen ,esznek> magukat az ügy iránt lésben részesülő férfin ‘ '' ' ‘ szómban neveiknek kezdő betűik, a koszorú
Biedermann. Resch, Kobeck és Xegidi foglalják tájékozhassák — s az ügy érdemébe bocsát- j ' A ~lé . fft] . , , ■ ,... szalagján pedig az l*48-iki és 1873. augusz-
el az első helyet; az utóbbi nevezettek vas- kozva’ meltany°s ‘‘eletet hozhassanak — az ^ V|Z 0 kénviselő! álV/! ;• ik < -i i tus ‘29-iki kelet olvasható. A szép ezüst diszil- 
szekrénye mellett mindig sok száz kiváncsi áll, “87 állása e következő: j £“S°k“ £L Zt* mény S™k pesti aranyműves munkája. A
kik a szekrény kincseit, a szebbnél szebb gyé- . Bizonyos Epstein Mórilz csókái lakos, s I p •[" . * T , • " ' _ üZ u balatonfüredi hölgyek, élükön b. Sennycyné,
mántokat (első sorban a híres Capgvémántot, í ‘t-aImtírési haszonbérlő erőnek erejével, s a lelkesedéssel Stoiacskovics bpinovfi'rB ■ ' •'1-U e napra diszbokrétákkal s az idény legszebb
mely 300.000 ftnyi értéket képvisel) bámulják. I nagy-kanizsai szolgabirónak pártfogásával köz- . ■ ' ... ' ‘ JíB! !'s lm"i’u',ll,!"1 gyümölcseivel áraszták el Jókainét. mig a fürdő-
Dc nem csak aranv és ezüst, hanem vas és ség‘ képviselő akart lenni — de mint a köz- L, ' . jelöltjein. igazgató Jókairól emlékezett meg. drága jó
egvéb fémek is nagy mennyiségben vannak seggel kötött két rendbeli szerződéssel, s Így j Ezután a hivatalától fölfüggeszteti Bekics borokkal.
kiállítva; ide tartozik" egy déli karzat, mely száma(lási viszonyban álló egyén, a községi I luJug)ZO áltál hlatt kormánybiztos ellen intézett * (Paray le Móniul története.) Hogy Paray
mindenféle szerszámokat és fegyvereket tártál- ‘örvények szerint képviselő nem lehetet — ny*u‘evei kerülvén napirendre, a gyűlés egyhan- le Moniai miképen lett búcsúján, hely, azt a
máz. A sok rendjele és tűzbiztos kasszái által — az‘ Pe(bg hogy Epstein Mórilz képviselő a” rosza*asat fejezte ki ez irat aljas, hazug „Saturday Review- következőleg beszéli el:
ismeretes Wertheim, kinek Pesten is van gyára. nem lehet a szolgabiróságnak csak is a csókái tartalma miatt, s a kormánybiztos iránti nagy- A 17. század vége felé, midőn leghevesebben
egy igazán pompás szerszámod ul'temenvt és jegyző merte megmondani — a szolgabiró ur ra ‘ecsülesének azzal adott kifejezést, hogy a folyt a küzdelem jezsuiták és jansenisták kö-
nehány solid kasszát állított ki az iparpalota jegyzőnek e vakmerőségét mibe sem véve — ; es bizottságot küldött Fialt úrhoz s tinne— zött és az előbbiek legbuzgóbban igyekeztek
föátmetszetében; a vasipar túlnyomó része f°lyő évi február 7-én tartott községi gyűlésen Pe >esen közölte vele a hozott határozatot, mit elterjeszteni az ájtatosság azon nemét, mit je-
(szerszámok és kaszák) az iparpalotából ki- elnökösködvén, ez ügyet, erőszakosan akarta a kormánybiztos meghatotta., köszönt meg. Mi- suitismusnak neveztek el: a paray le moniali
szorult és egy külön „vaspavillon“-ban helvez- i keresztül vinni — a községi képviselőséghez u^n még elhatároztatott, hogy József füherczeg zárdában egy Alacoque Margit Mária nevű
tetett el, mely a királyi pavillon és a Fréres fordulva felszólította őket, nyilatkoznának, váljon honvédfoparancsnokot odaérkezése alkalmából a apácza élt. Az apácza hosszabb ideig mellhaj-
Provenceaux“ közelében fekszik. ” elválalják-e Epstein Móriczot képviselőnek — part,Lmijntul ‘öregesebben üdvözlendi, a gyűlés bán szenvedett, mely bajának enyhítésére, uk-

A főátmetszet hátralévő része, azonfölül no ehhez ugY kisszem kommentár sem kell — ! emelkedett hangulatban oszlott szél. kori orvosi gyakorlat szerint, mint mondják.
három karzat és ugyanannyi udvar a szövő- mer‘ ez nem csak törvénytelen, hanem in- _______ 192-szer váglak rajta eret. Ez persze nem
fonó és a ruházati iparnak van szentelve. E Practicus felhívás volt — midőn azonban e ‘gen akart használni, úgy hogy az apácza arra
téren körülbelül háromezer kiállítóval találko- gyűlésen is térné kudarezot vallott — egy llimiinilír a meggyőződésre jutott, hogy betegsége vá­
zunk; ugyanitt együttes kiállításokat is látunk, j hétre reá értesittette a község elöljáróit, hogy HlnnAnAi^w. lami csodás és természetfölölti látogatás cred-
a minők különösen a német osztályban igen í »m>utan Epstein Moritz a községi virilis kép- * (ínséges munka.) Azt halljuk, hogy a menve. Azt állította, hogy üt álmában Krisztus
dívnak. Ily együttes kiállításokat rendeztek az viselöségröl lemondott, helyibe az utána kö- j kormány nagyszerű útépítéseket fojr elrendelni, meglátogatta, fejét keblére hajtotta, kivetie
alsó-ausztriai gyapotszövök, a gráczi, brünni ve‘kezö neveztetik ki — mi is a képviselőkkel mint „Ínséges“ munkát, s ezenkívül tárgyalások szivét és azt a maga keblébe rejtette, a hol
és bialai iparegyletek, a neutitscheini és rei- tudatandó.“ lolytattatnak nagyobb mennyiségű ausztráliai aztán a szivet lángokkal környezetten látta,
chenbergi posztómüvesek. a sternbergi gyapot- Folyó évi márczius 30-án község kép- búza és rozs megvételére, mely vetőmagul fog Azután az ur visszahelyezte a szivét előbbi
szövők, a bécsi szabók, kalaposok, keztyüsök, v‘se*ő* gyűlés lévén az orvosi állás betöltésére az Ínség által sújtott vidékeknek adatni. helyébe és azóta nem volt semmi baja. Ez
szűcsök, czipészek és paszományotok. Igazán - hol egy jelenlévő ki képviselő nem volt * A choleraorv osok napidijai tárgyában a alkalomból az ur megbízta azzal is, hogy
kitűnő szövetek ^s készítmények mellett igen sz‘n‘e felszóíalt s midőn ismételt figyel- belügyminister körrendeletét intézett a törvény- közölje az egyházzal, miszerint az ur azt 
sok középszerűt is látunk; a legsikerültebbnek mezletésre hallgatni nem akart, szolgabiró pa- hatóságokhoz, melynek kapcsában az orvosi kivanja- hogy a „szent szív- tisztelete ho- 
e téren a bécsi selyemgyárnokok és festők rancsara a teremből kiutasitatott ezt látván napidijak és útiköltségek lehelöle»' »vors utal- zassők be. ) olt ezen apáczának több ily 
együttes kiállítása mondható. A bécsi sálok is a község jegyző, gondolta, hogy valami jó ványozása tekintetéből, és hogy az nUnaplőklian éjjeli tüneménye is. majd a szent háromság, 
megemlítést érdemelnek; néhány iparosnak azon tette‘ kő>e‘ ek ha a szolgabiró urat figyel- mindazon adatok foglaltassanak, melyek szerint 111 aj^ az angyalok, majd meg mindenféle szen- 
jó ötlete volt, hogy a szövőszékeket is föl- mozteti arra, hogy miután Epstein Mórilz ki illeték pontosan megállapittalliassék. az üli ‘ek"' őe ezek nem tartoznak ide. Akkoriban 
állították, melyeken az ember szeme előtt a sz*n‘e nem képviselő folytonosan beszél uta- naplónak könnyebb és egyforma szerkeszthesse mindcnki mosolygott ezen mesék felelt. (Bizo- 
leggyönyörübb sálok szövetnek. A most tár- s*‘ana ren(he és hallgatásra erre a szolga- végett mintázatot küld me» nekik azon utasi- nY0S uraknak, kik erőnek erejével hátrafelé
gyalt karzatokból azon benyomást visszük ma- bird ur válaszul az‘ ada- rminthogy Epstein tással, hogy a járványorvosoknak kiadatván ezek i törekszenek, igen ajánlandó volna a 17. sza­
gunkkal, hogy a szövő-fonó ipar csaknem Móritz elutasítása ellen felfolyamodott ö addig, által az utinaplók e mintázás szerint szerkesz- zad vd»e- akkor voltak emberek, kik a XIX. 
minden ága (selyem, gyapjú, szőr, pamut, len, m'§*en ü£Ye eldöntve nem leend képviselőnek tessenek és havonkint a hatósá» utján fölter— szazad némely fiainál felvilágosultabbak.) Kő- 
kender. tengerfü stb.) Ausztriában nagy kitér- marad ezen szolgabirói állítást a csókái jesztessenck. sobb azonban La (olombiére jezsuita páter
jedésnek örvend és magas tökélvre emelkedett. je^zö azzal bátorkodott észrevételezni, hogy í * A tao.ositasl ve7elft meghallotta a mesét, fölhasználta azt és azóta

Együttes kiállítást még csak a bécsi asz- l”miutan EPstem Moritz képviselői állásáról kj egyszersmind ' - szabadságolt ■Hlumánvu 9 jczSUlla rendnéI a szont sziv különös tisz-
talosok rendeztek; ellenben a kárpitosok már I lemondott — ez ellen felfolyamodni nem lehet“ : honvédkapitánv is volt széií.üdés követkéz te,ct tárgyává lett. Languel, soissonsi püspök
ismét külön-külön produkálják magukat. Az “ s midon a csóka, jegyző bátorságában még : tében hirtelen" kimúlt. Díszes temetése a „mit- 1429,"ben ,“egir,a azulá" Alacoque Mária élet-
osztrák bútorok igen díszesek, de az olasz, !ov , ™e1n>v;. a, S1Z?^aí).irui ez ügyben a 1 j1(;ten a közönseV na»v részvéte mellett ment raJzat- Könyvet azonban oly általános lia-
franczia vagy angol bútorokkal korántsem ver- község elöljáróinak kiküldött végzést nyilvá- véo-hez. Béke poraira^" hola ‘ugmlta, hogy kényszerítve látta magát
senvezhetnek. Egy egész karzat a rövid árukat nosan felolvasni akarta — a szolgabiró úr ” „ ‘ . ... ‘....... az első kiadást visszavonni. Második kiadása e
különösen a esztergályosok munkáit, a tajték áUal hallgatásra parancsoltait - de a jegyző ... Az raHam-vasul- larsulalnaH erdvkeben könyvnek sem volt szerencsésebb. — Egv
és borostyánmüveket "tartalmazza; egy karzat ma£at íü"os tercn !cnni érezvén egyrészt, más fj '. h?8J d ,e,e f eddigi pályáját összeköt- olasz fordítását XIV. Kelemen pápa megsem-
hegedükkel és zongorákkal van megtöltve, az részt Ped'g latvan « szolgabiró urnák ön- csbe hozza, különben a nlag forgalomnak egy misitteté, és de Caylus, auxerresi püspök egy
utóbbiak közül Streicher kitűnő hanirszereit kénYes eljárását, a kérdéses szolgabirói ren- : reszet sem n-crhctl eL könyvet irt. melyben e legenda esztelenségeit
emelem ki; egy udvar az oktatásügyminiszterium i delelet ismételve, és harmadszor is rnegprú- . * (Vasúti vonalok megálliiása.) Ha igaz. mutatta ki. Hanem az emberiség tökéletesedik, 
már ismertetett kiállítását, egy másik udvar az balta felolvasni — de szolgabiró ur által amit a belga lapok írnak, akkor a vasúti tecli- 1794. egy ex jezsuita megalapította a szent
igen díszes bécsi hintókat. egy harmadik udvar mindi? túlkiáltatván, ezt semmikép nem esz- mka egyik legnehezebb feladata meg van oldva, j sziv szerzetet, mely folytatása lett volna a
az osztrák fényképészek, mü- és könyvkeres- 1 közölheti — mire a szolgabiró ur látván, hogy az *• '•> hogy egy teljes menetsebességgel ha- megszüntetett jezsuita rendnek. 1800-ban több 
kedök kiállítását tartalmazza. Mennyiségileg és 8 Je£yzönek szilárd akaratával, de egyszer- ladd vonatot rögtön meg lehet állítani. Az első ! ex jezsuita Parisban megalapította a szent-sziv 
minőségileg egyaránt jelentéktelen szerepet ' smind igazságos eljárásával a botránynak e nembeli kísérlet múlt hóban tétetett a belga ! apáczáinak kolostorát, melynek mintájára 
játsznak az agyag, porcellan- és faiencemun- vé?et nem szakíthatja — felállt — mondván, államvasuton Antwerpenben. Minden egyes kocsi tanig már 100-nál több alakult a világon. Alig
kák; az optikai és sebészeti műszerek sem fog- i ”miután ön engem ezen rendeletemmel eSY a mozdonynyal összeköttetésben álló és ; hogy a jezsuita-rend helyreálliüatolt. elkezdték
lalnak el valamely kiváló helyet ugyanúgy a kompromitálni akar, én önt jegyzői ezáltal möködésbe hozott fékkel volt ellátva. [ a pápákat ostromolni és sürgetéseikre IX. Pius
zsebórák sem, mig ellenben az ingás órák nagy állasátó1 felfüggesztem“ mit az által is A kísérlet állítólag igen jól sikerült, a Brüssel- pápa 1864-ben Alacoque Máriát canonisálta.
szerepet játszanak. A tanügy mellett az épité- megerősített - mert azonnal másikat helye- böj jövő vonat teljes gőzerővel robogott a tér- * Manzi Gaetano a hírhedt rablóvezér,
szét van elhelyezve; a legkiválóbb bécsi épitke- site“- — . jedelmes állomási épület csarnokáig, midőn a[so Olaszország réme, öt társával együtt ineg-
zések (Ringstrasse, hidak, Dunaszabálvozás) ^a az előadottakat a szolgabiró ur meg- j egyszerre menetében megakasztatolt, a ini pedig j öletett, Frigentóban, a Santoli tó mellett (Lacus 
kitűnő mintákban vannak föltüntetve. 1 czáfolni képes — egy krajezárra 100 forintot 0 Y csendes és rázkodtatas nélkül történt, hogy , Ampsancto), melyet Mrgil az Orens nyílásának

De elég lesz ennyi a részletezésből; olva- tetszek neki s ha ez igy áll, mint hitem lété- a vonaton utazók alig véllek észre valami szó- mondott. E hírre egész Campania és Anglia
sóink már eddig is meggyőződhettek, hogy j tde ajánlata mellett igy állnia kell — akkor ’aüan eredményt. föllélegzik. mert Manzi inegkózelithetlen volt
Ausztria igen sokat állított ki és hogy a ki- ez tisztel‘ közönség nem egyéb mint elbiza- * Most egymásután két tüzeset volt vá- j és szomorú birnévre lett szert borzasztó be­
állítás programmjában talán egy pont sincs. kodott hatalom, s határtalan önkény — alkot- | fosunkban. A tűzoltó egylet mind a kettőnél 1 gyetlenségéröl. Legnevezetesebb gaztettei 1865
mely az osztrák osztályban kerpviselve nem j manY£s országban. — megmutatta hogy megérdemli az Egri nevel. és 1866-ból datálódnak, midőn Saleonoban
volna. A minőségről már nyilatkoztunk; igen Ezt előadni tartoztam úgy magam iga- * (Képviselő jelölt Pancsován.) A pancso- a gazdag svájci Neuwert, és Paertum romjainál 
sok kitűnő mellett elég középszerűt és silányt, zoJasara mint a félrevezetett tisztelt kö- j vai Deákklub e hó 24-én tartott értekezletet, í az angol Moenset elfogta. Az előbbi váltságdíj 
mindenekelőtt pedig nagyon sok humbugot Iá- ; zdnseg tájékozására nyilvánosan elmondani.— melyen 300-an voltak jelen: eredménye az volt. fejében 179.745 francot és tömérdek ékszert 
tunk. Ennek daczára minden osztrák hazafi Csóka, augusztus 30-án 1873. hogy Stojacskovits Antalt kiálltották "ki képvi- adott, Meens 30 aranyat. 1866-ban aztán el-
büszkén nézheti az osztrák kiállítást, mely fé- I Antók István. selö jelöltnek. Nemzeti szinü zászlókra írva i fogták Manzit, törvényszék előtt 125 tanú je-
nyes tanúságot tesz arról, hogy az osztrák jegyző. diszJik a város több pontján a jelölt neve. lent meg többnyire levágott fülekkel és meg-
ipar az utolsó évtizedben óriási haladásokat tett ; * \ mellenczei kapunál levő Ararát sze- csonkított tagokkal, mindnyájan Manzi áldozatai,
és hogy nevezetesen a müipar igen jó utakon VIDÉKI IíKVELFJP^ métdombot ajánljuk az illető utczaseprök f,_ j Ekkor életfogytiglani fogságra Ítélték a rablót, 
halad eiore. Olaszország, Anglia és Franczia- ü*.»filiftlifi». gyeimébe. mi nagY indignatiót keltett. A tanuk közt volt
ország ugyan egészen más benyomást gyako- Pancsova, aug. 27-én. ' * a szomszéd f ázárföld közséo-hon n rbn e£Y’ Gia»natario András, kit szintén elfogtak
rolnak; de Ausztria is mutatja, hogy a leg- j A határőrvidék beosztása óta, városunk tar- lera erősen dúl — Járási helyettes s^oloablránk a rabldk és csonkítással 12,000 arany lefizeté- 
nemesebb czelok fele törekszik. tózkodási helyévé lett az izgató omladina ve- j Tanazevits Mladen ur a leenaffvobb érelvlvel I sére ^ényszerítetlék. Midőn Manzival szembe-

A napi események közül megemlítjük, hogy zéreinek; kik itt naponkint Összejőve tanács- i működik közre ho»v e kellemetlen vendé» k ' sitettdk: ijedtében összeesett s három nap múlva
a világkiállításnak ismét vannak fejedelmei ven- hozásokat tartanak arról, hogv miként juthat- j konczátlankodásána'k mielőbb oáfotf lehessen ' me2halt- ^ápolyból a pescarai erődbe szállították
dégei: a szász koronaherczeg és neje, Károly nának győzelemre. J ! vetni g ! Manzit. Innen nem volt kilátása a menekülésre,
románia fejedelme, és tegnap óta Szerbia ifjú ! Azt hiszem, hogy ösmeretes lesz t. szer- I * A - -- pn - . . ...... Ennélfogva ravaszul fölkelte álkisérletekkel a
fejedelme, Milan is az osztrák fővárosban mulat, kesztö úr előtt az úgynevezett Miletics’féle ! jj- ,. Janany Ellemeren szinten kiütött , figyelmet, mert azt akarta elérni, hogy Chietibe
Milan az egyetlen fejedelem, kinek a világkiál- proklamatió, melyet a szerb néphez intézett. Ezt 6 - ‘^.eíe három esett közül egyik halállal : szállítsák hal a helyet jól ismerte. El is szálli-
litásban nincsen hazája; Szerbia ugyanis az í az irkafirkát itt mindenki neveti és megveti, ^egzodótt. ^ agy- ecskereken szintén a járvány tolták. Innen aztán 13 társával megmenekült 
egyetlen ország Európában, mely a bécsi világ- , azok sem sokat adnak reá, akik személyesen ovetkezteben több halálesett lordult elő. j s visszament szülőhelyére. Itt rémitette a vi- 
kiállitáson részt nem vett. Azon versió, hogy | aláírták, csodáljuk, hogy a lapok ennek fon- I * ^ ján"ány némely községben alább ha- déket mostanig, midőn nemrég egy uj gaztettet 
Szerbia ellenségeskedésből maradt volna távol", tosságot tulajdonítottak, s ezt azon kitüntetésre í ^Yolt 8zdrt hogy mássut annal jobban dühöng- követeit el. Giffoniban élt egy Mancusi nevű
Milan herczeg mostani látogatása által erélyesen ; érdemesítettek, hogv azt közlés végett lapjokba -i00' ^87 Zsombolyán és Mellenezén szűnő fél- ] földbirtokos, a leggazdagabb ember a vidéken,
meghazudtoltad. A mi a kiállítás látogatását felvették. hen van, de mint biztos kútfőből tudjuk Zichy- Ezt szemelte ki Manzi uj áldozatul. Mancusit
illeti, az a lefolyt hóban meglehetősen emelke- A pancsovai Deákpárt alakuló gyűlése im- talvan a Icgnagyobb mérvben szedi áldó- j már előre figyelmeztették, de ö nem félt, mert
dett és a vezérigazgatóság várakozása szerint az ' pozans módon történt meg. A megjelent tagok za‘a*‘- A megye t. alispánja gr. Bethlen József ’ a helységben 6500 ember lakott és nagysz.miu
utolsó két hónapban még jobban fog emelkedni *------------ ; ur a megyei főorvos kíséretében a helyszínére katonasággal volt megerősítve. Múlt év június

*) E rovat alatt közlőtt czikkekert nem valal fele- j utazott hogy a kellő intézkedéseket személyesen 27-én Mancusi a kávéházban ült barátai közt.
lóságét a Szerk. megtegye. Egyszere nyolez fegyveres ember mutatja magat

nem

an

nagy
keletnek örvendenek. E helyit azonban ki keli 
emelnünk, a mit még az üvegiparnál is mond­
hattunk volna, hogy elég gyakran a tiszta ke­
reskedők, kik soha iparosok nem voltak, tola­
kodnak az előtérbe, és hogy néha ép ezek a 
legszebb helyeket és a legmagasabb kitünte­
téseket nverték.
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£V Anatherin fog-pdszta
Dr. POPP J. G. cs. kir. udvari fogorvostól Becsben 

(Stadt, Bognergasse Nro 2).
E szer a légzés űdeségét s tisztaságát föntartja, s azonkívül arra 

szolgál, hogy a fogak fehérségét és zománczát épségben tartsa, a fogakat 
a megromlástól óvja, s a foghúst erősítse. (31)

SV Fogbetegségek
valamint a foghús bajai a Dr. POPP J. G. által készített Anatherin- 
szájvíz által enyhittetnek, a legtöbb esetben teljesen kigyógyittatnak.

E kitűnő szerek kaphatók:
iY-Berskereken Kellner József és Kleszkv János gyógy­

szerészek, úgy Deutsch Netti és fiai és Böhm Izraelnél; A d a n • 
Demetrovits, gyógyszerésznél; Belgrádon: Milutinovich D. <rVó»v- 
szeresznel; Futtákon: Zwick, gyógyszerésznél; N.-K i k i n d án • 
Stucz, gyógyszerésznél; Zsomboly án: Schnur Fr. J.-nél- Lú­
goson: Swoboda, gyógyszerésznél; Mitro viczán: Zeisberger, 
gyogyszeresznel; Módoson: Jezovits, gyógyszerésznél; Újvidé­
ken. Groszinger, Brammer, gyógyszerészeknél; Uj-Verbaszon: 
Singer H.-nál; Oraviczán: Schnabel Gyula Becker O.-nél: 
Pancso van: Nikolits és Dimitrievits, Graff, gyógyszerész, Joano- 
vits es Jankovitsnál; Párdánvon: Gürtler, gvó»vszerésznél - 
Péter váróit: Deodatta Fr„ gyógyszerésznél’; R urnán: ML 
lutmovitsnal: Zimonyon: Joanovits A. D.-nál: Temesváron": 
Quiriny A., Jahner K., Becher C., gyógyszerészeknél; Ti tel ben- 
Georgievics és társainál; T.-Becsén: Weliachanál; Topolyán: 
Sárkány L., gyógyszerésznél; V kőváron: Kirchbaum, gyógy­
szerész, Stanits Th.-nál; 1 erse zen: Strach, gyógyszerész, Blum 
Józsefnél; Fehér vár ott: Boschits, Bauer, PŐpovitsnál; Zom- 
boron: Popovits, Falcioni, Heindlhofer, Milassents János, gyógy- 
szereszeknel; Z e n t a : Heiszier, gyógyszerésznél.

2931. szám 1873.

11L árverési hirdetmény.
A nagy-becskereki kir. törvényszék telekkönyvi 

tálya részéről közhírré tétetik, hogy miután a 
14-én 1440. sz. a. kelt végzéssel Tarras község javára 
Blazsity Giga ellen, ez utóbbi tulajdonához tartozó a tar- 
rasi 200. sz. tjkönyvben foglalt, s 61 ftra felbecsült ház 
és 1577% []öl tartalék földre nézve elrendelt II. árverés 
eredménytelenül maradt, a felperes kérelme következtében 
a fenebbi ingatlanoknak a javalatba hozott feltételek mel­
letti elárvereztetése végett harmadik határidőül 1873. évi 
október 9-ik napjának délelőtti 10 órája kitüzetik azzal, 
hogy ekkor a birtok becsáron alól is eladatni fog.

osz-
f. é. május

949. szám 1873.

Árverési hirdetmény.
A módosi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 

részéről közhírré tétetik, hogy Witt Borbála kérelmére Hoff- 
rnann György káptalanfalvi lakosnak, a káptalanfalvi 30. sz 
tjkben körülirt a 33. sz. felépítményből álló s 255 Óra 
becsült birtokára nézve bírói árverés utján leendő eladása 
elrendeltetett, ennek a helyszínén! eszközlésére az első ár­
verés határideje 1873. évi szeptember 13-ik, a második 
pedig 1873. évi október 13-ik napjára, mindig délelőtti 
10 órára tüzelik ki oly megjegyzéssel, hogy a birtok csak 
a második árverésnél a becsáron alól el fog adatni.

Az árverezni kívánók, tartoznak a becsértéknek 10° 
bánatpénzül letenni az Ígért vételárt pedig két részletben 
és pedig az árverésnél azonnal első részét, az árveréstől I 
számítandó egy hónap múlva második részét 6% kamatok­
kal együtt, lefizetni azzal, hogy a bánatpénz a első rész­
letben lesz beszámítandó, a többi árverési feltételek minden 
nap a hivatalos órákban, a telekkönyvi hivatalban, és az ár- i 
vérési határnapok alatt az árverező bírónál megtekinthetők.

Figyelmeztetnek továbbá a többi, nem a bíróság szék­
helyén lakó jelzálogos hitelezők, hogy a vételár felosztása

2606. sz. 1873.

Árverési hirdetmény.
A n.-becskereki e. f. kir. törvényszék telekkönyvi 

osztálya részéről közhírré tétetik, hogy Zsivanovits Mita 
mellenczei lakos végrehajtató részére, 108 ft. töke és járu­
lékai kielégítése végett Jevremov Szósza végrehajtást 
védettnek lefoglalt és Mellencze községe 85 sz. tjkvben 
A. I. alatt tulajdonául felvett és 1301 ftra becsült % 
béri telek negyedéből álló ingatlan vagyonának végrehajtás 
utjáni elárverezése elrendeltetvén foganatosítására első 
határidőül 1873. évi október 20-ik napjának, szükség 
esetében másod határidejéül 1873. évi november 21-ik 
napjának, mindenkor délelőtti 10 órája Mellencze helység­
községházánál azon kijelentéssel tűzetik ki, hogy az' első 
árverésnél a fennebb körülirt ingatlan csak a becsáron 
vagy azon felül a második árverésen azonban becsáron 
alól is, el fog adatni.

Az árverezni kívánók, tartoznak a becsértéknek 10% 
bánatpénzül letenni az Ígért vételárt pedig 2 részletben és 
pedig az árverésnél azonnal felél, az árveréstől számítandó 
3 hónap alatt pedig másik felét 6% kamatokkal együtt, 
lefizetni azzal, hogy a bánatpénz a második részletben lészen 
beszámítandó, a többi árverési feltételek minden

szen-

ur-

nap a
hivatalos órákban, a telekkönyvi hivatalban, és az árverési 
határnapok alatt az árverező bírónál megtekinthetők.

Figyelmeztetnek továbbá a többi, nem a bíróság szék­
helyén lakó jelzálogos hitelezők, hogy a vételár felosztása 
alkalmával képviseltetésök végett helyben lakó megbízottat 
rendeljenek, s annak nevét és lakását e hivatalnál jelentsék 
be; ellenkező esetben képviseltetésök végett gondnok fog 
kineveztetni, végre ° "

A perrendts. 433. és 466. §§-hoz képest felhivatnak 
mindazok, kik a lefoglalt javak iránt tulajdoni vagy más 
igényt, vagy elsőbbségi jogot érvényesíthetni vélnek, 
hogy igénykeresetüket e hirdetvény közzétételének utolsó 
napjától számítandó 15 nap alatt, elsőbbségi bejelent- 
vényeiket pedig az árverés kezdetéig habár külön értesítést 
nem vettek is, ezen telekkönyvi hatóságnál nyújtsák be. 
különben azok az árverés folyamát nem gátolván, egyedül
a vételár feleslegére fognak utasittatni.

Az árverés foganatosításával Mihajlovits Sándor, kir. 
törvényszéki bíró jelentése bevárása mellett megbizalik.

törvényszék telekkönyvi osz­
tályának Nagy-Becskereken, 1873. évi augusztus 23-án 
tartott ülésében.

Kelt n.-becskereki kir.

Üres fogak kitöltésére
nincs hatályosabb és jobb szer, mint Dr. POPP J. G. udvari fogorvos 
úr (Becs, város. Bognergasse Nro 2) fog-ónja. melyet mindenki könnyen 
és fájdalom nélkül behelyezhet odvas fogaiba, mely aztán a fogrészekkel 
és foghússal teljesen egyesül, s a fogat a további elromlástól óvja 
fájdalmat csillapítja.

s a

I

299. sz. b. v. 1873.

II. árverési hirdetés.
A nagy-becskereki e. f. kir. törvényszék telekkönyvi 

osztályának 1873. évi Julius 12-én 2539. sz. a. kelt végzése 
folytán közhírré tétetik, hogy a torontálmegyei takarék- és hi­
telbank részére 900 ft. s járulékai erejeig Milits Andriának 
a nagy-becskereki 2372. tjkönyvi sz. 4609 ftra becsült, ház, 
udvar és kert eladása végett f. é. augusztus 23-ik nap­
jára kitűzött árverés sikert nem eredményezvén, a második 
árverés 1873. évi szeptember 23-ik napjára délelőtti 10 óra­
kor a már közzétételt feltételek mellett a nagy-becskereki 
telekkönyv helyiségeiben meg fog tartatni.

Kelt N.-Becskereken, 1873. évi augusztus 24-én.

:

Marianovich János,
kir. bir. végrehajtó. !

Tulajdonos és felelős szerkesztő: Balás Frigyes.
Nyomatott a kiadó Pleitz Fér. Pál könyvnyomdájában Nagy-Becskereken.

-y , „T&.-rc; M ÉÉ pjjpf&i! . _______wmm

3244. sz. Hirdetmény.
A városi képviselő testületnek folyó évi junius 18-án 

301. sz. a. kelt határozatához képest, a város tulajdonát ké­
pező casinoi épületben, a vendéglő s az ahhoz tartozó lak­
osztályok nyilvános árverés utjáni bérbeadása további 3 évre a í 
folyó évi szeptember 15-ik napjának, délutáni 4 órára tüzelik 
ki, miről az árverezni kívánók azzal értesittetnek, hogy az ár­
verési feltételek a kiadói hivatalban addig is megtekinthetők.

Kelt N.-Becskereken, 1873. évi augusztus 27-én.

Stefulich Mihály,
polgármester.

alkalmával képviseltetésök végett helyben lakó megbízottat 
rendeljenek, s annak nevét és lakását e hivatalnál jelent­
sék be; ellenkező esetben képviseltetésök végett gondnok 
fog kineveztetni, végre

Az árverésnek a turrasi községházánál leendő foga­
natosítása végett Marianovich János kir. bir. végrehajtó 
kiküldetik.

n ,, . , . , , , Kelt a nagy-becskereki kir. törvényszék telekkönyvi
belhivatnak mindazok, kik a lefoglalt javak iránt tulaj- osztályának Nagv-Becskereken. 1873 évi augusztus 13-án 

doni vagy más igényt, vagy elsőbbségi jogot érvényesít- j tartott ülésében, 
bellii vélnek, hogy igénykeresetüket a perrend 466. §. i
értelmében e hirdetvény közzétételének utolsó napjától------------ —-------
számítandó 15 nap alatt, habár külön értesítést nem vettek 
is, ezen telekkönyvi hatóságnál nyújtsák be, különben azok 
az árverés folyamát nem gátolván, egyedül a vételár feles­
legére fognak utasittatni. Pályázat.

A nméltóságú földmivelési ministerium pártfogása 
és felügyelete alatt álló nagy-szt.-miklósi füldmives 
iskolánál négy szabad élelmezéssel ellátott két éves 
tanfolyami! növendékhely lévén üresedésbe. E helyre 

(3S) igényt tartók legalább is a 4 elemi osztályt jó sikerrel 
végzett, 15. éves kort, magyar nyelvnek bírását iga­
zoló kérvényök f. é. szeptember végéig az iskola 
bizottság elnökének t. Buócz János főszolgabíró úrhoz 
Nagy-Szt.-Miklóson küldendők.

Nagy-Szl.-3Iiklós. 1873—ki augusztus 31-én.

Bartók János.
vezénylő tanár.

Kelt a kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságnak 
Módoson, 1873. évi junius 8-án tartott ülésében.

300. sz. b. v. 1873.

II. árverési hirdetés.
A nagy-becskereki e. f. kir. törvényszék telekkönyvi 

osztályának 1873. évi julius 12-én 2647. sz. a. kelt végzése 
folytán közhírré tétetik, hogy a n.-becskereki takarék- és 
előleg-egylet részére 2500 ft. s jár. erejeig Tolveth Ferencznek 
3118. ftra becsült a n.-becskereki 2935. számú tjkönyvben 
foglalt ház és szöllö eladása végett folyó évi augusztus 
21-ik napjára kitűzött árverés sikert nem eredményezvén, a 
második árverés szeptember 22-ik napjára, délelőtti 10 órakor 
a már közzétett feltételek mellett 
helyiségeiben meg fog tartatni.

Kelt N.-Becskereken, 1873. évi augusztus 22-én.

(1')

a n.-becskereki telekkönyv

Ccífctifíitfic höhere -őaiibclH'ctirimftalt 
in 2cm"c5Hmr.Marianovich János, ;

kir. bir. végrehajtó. 2lm l. Oftober 1873 tritt Der 1. 3ní)rgaitg kr íjökreti 
,§űnbcl0)(fjUÍe (analog ben in tßeft, 2Bicn, ^ßrag, @ra!j :c. un* 
tér bem Diámén ^anbcté-Slfabemicn bejtetjenben Seljranftalten i 

(3^) in» Seben.270. sz 11. árverési hirdetés.
mmsmmmss

végett a f. e. augusztus 6-ik napjára kitűzött árverés si- 5 Surgerjefjuíe, CDcntueíl Ji^nabrnSprüfung au0 ben Sehr* 
kert nem eredményezvén, második határidőül 1873. évi j 9c9eíMIanben bér bejeid^neten 'sefjuL&ategorien. 
szeptember 6-ik napja délelőtti 10 órakor a már köz- . bisherigen Jahrgänge bér öffentlichen llnter-íRenb
zétett feltételek mellett a kis-toráki községházánál meo- ro>e auch bie Síbcnb* unb €onntag§=6uvfe bleiben mié
fog tartatni. ° j früher nufredjt.

‘Programme finb in bér (Jpebition biefefl SBíattcét gratis 
Sit hoben. Weitere SluSfnnft ertíjeitt bér

Kell N.-Becskereken, 1873. évi augusztus 10-én.

Marianovich János,
kir. bir. végrehajtó. Director Franz Wiessner.(3*)

1 sjunius 
az ó-beci

min"
ütés
rés 2

kid;

j»ri é-t

0
Y
I

C

TÖRVENYTEREH.az ajtóban. Egyikok belép, köszön és fölszólítja szomszéd házak tetejére rendőrök foglaltak állast j toknak rögtön a nyakába borultok, bátran szeme 
Mancusit, menjen vele. Mancusi azonnal mégis- puskával, lenn pedig a katonaság tüzelt. Most közé néztek és a bútorokról és háztartás be­
meri Manzit és földre veti magát. Manzi föl- hirtelen tompa durranás hallatszott. Atretto egy rendezéséről kezdtek beszélni. Az ifjak nagyon
vonszolja és a vendégek láttára kihurczolja. kis hordó lőport gyújtott meg. A ház falai in- félénkek, ügyesen kell velők bánni; lássátok,
Mintegy 30 briganti vette korul a foglyot és gadoztak, a tűz belekapott a szomszéd házakba, bátortalan modorommal én is több jó
örömlövéseket tettek a levegőbe, mely alka- Midőn a tüzet nagy erőfeszítéssel elfojtották, a , csét elszalasztottam, mig végre jobban megta-
lommal egy 16 éves leányt is agyonlőttek. Egy romok közt megtalálták Atretto bulláját, nyakán j nullám a módját és a ti kedves drága nagy­
iélek sem jött segítségül. A rablók eltávoztak, tátongó sebbel. apátokat megfogtam.“ ; , , . , , . ,
Mancusi hosszas fogság után 50,000 aranyat * A szerb vasuli csatlakozásra vonatko- » A szobránezi fürdőből Írják, hogy a rúnnf "S"?1tóI \rPUS>? *Loza,-es -r-?ktársai’ T,’tb
fizetett. Azután szabadon bocsátották. Újabban zúlag ezt irja a „Presse*: Miután a Magyar- kedvező időjárás folytán még egyre gyűlnek j rész kiadása és haszonelvezet “meg téri tésT 1 ránt ^'
egy gazdag képviselőt akart elfogni, azért jött országgal való csatlakozás kérdése úgyszólván oda a vendégek úgy, hogy egy "második őszi ! 3902. sz. özvegy Boskov Milkának Boskov Uros, úgy
elő, biztos hegyeiből. Kétségkívül most is si- végleg meg van oldatva és f. é. szept. 1-én idény látszik kezdetét venni. Nem csekély is mint Mladen és Miléva gyámja ellen, a mellenczei
került volna, azonban egy társa sértet szeretőjét több vasúti vállalkozó a Belgrádban tartandó érdeme lehet ebben azon kedvező körülmények, I 846-sz- birtokból, az 889. sz. ház negyedrészé- 
megboszulandó, elárulta. alkudozásokra megjelenéséi ludatto alig szén- hogy a fürdőben eddig egyetlen egy cl,óléra- j Shlyl bLTfcPáSi eflmot’

(Veres drama.j Limából írjak a „Köln. | ved kétségét, hogy a szerb vasutak engede- eset fordult elő. oszt. ért elvont haszonvétel megtérítése iránt.
Ztg.“-nak 5-ről: Ma reggel véres, kétségbe- lyezése maholnap el lesz mtezve. A csatla- ^ * (Egy uj neme az öngyilkosságnak.) ! 5163. sz. Balos, férj. Spariosu Todának Kis-Torák köz­
esett jelenetek folytak le a Torribio-utczában. J kozás nem a Dunánál, hanem a Szávánál Szegszárdon egy Fejes nevű közhuszár a múlt sége ellen, 1712 ft. J21/, k-r. o. é. töke és jár. iránt. 
Egy fiatal, vagyonos olasz nő, Poderta Magda- j lesz, úgy, hogy Zimonynál lógnak talál- hét egyik napján agyon ette és itta magát. 5897. sz. özvegy Basch Emánuelné, szül. Kern Emiiiá-
léna lakott itt, és füszerüzletet vitt, melyet férje kozni a vasutak. A pest-zimonyi egyenes vasút Megevett mindenekelőtt meglehetős mennyiségű pák, özv. Petrovits Pálné, szül. Dikovits Amália, úgy
halála után egy honfitársa vezetett. Átellenében e szerint elhatározott ténynek vehető, s az j kocsonyát és megivott rá két forint ára bort. In^Perío^rzsPrmond 1SpetrovitsTIT' r™ "
élt egv svájezi, Atretto, ki szerelmes volt Mag- j versenpályája lesz az osztrák államvasut nagy- j Reggelre azután megütötte a szél. tróvits pl^rkö^^nU 7035 ™^. luYjá^iránt".
dalénába, de nem talált kihallgatásra. Boszura kikinda-belgrádi vonalának. Mondják, hogy a * Strassburg. sept. 1. A colmári és felső
határozta el magát. 5-én átment Magdaléna la- : szerb kormány teljhatalmazottja Pestre jő, s olsassi kerületi gyűlés határozatképtelen volt
kába, egy tört döfött mellébe és levágta orrát. 1 itt a conventiót alá fogja Írni. j és bezáratott, minthogy 26 tag' közül csak 11 !
Miután még súlyosan megsebezte volna a se- * Egy sokat tapasztalt asszonyság tanácsa: tene ]e "az esküt,
gélyre siető olaszt, házába menekült és eltör- „Leányok,“ monda egy érdemes asszonyság
laszolta magát védelemre. Csakhamar katonaság unokáihoz, „hallgassatok reám! ha valamely
rohanta meg a házat. Cardenas kapitány egy a fiatal ember szerelmi vallomást tesz, ne iigyet-
balkonhoz támasztott lajtorján fölhatolt. Azonban lenkedjetek, ne jöjjetek zavarba, ne nézzetek
a dühös svajezi karját keresztüllötte s egy a fülig pirulva a földre. Legokosabban teszitek,
kapitány után siető katonát agyonlőtte. Erre a ha a kedvező alkalmat megragadjátok, imádó-

1873-ik évi szept. 6-án a nagy-becs­
kereki e. f. kir. törvényszéknek tartandó 
nyilvános tanácsülésében következő perek 

fognak előadatni:
Előadó: SZALAY IMRE kir. tszéki bíró.

szeren-

■

■

Közgazdaság.
Nagy-Becskereki piacz.

(augusztus 29-én.)
Búza ti ft. 50 kr. — Kétszeres 6 ft. — kr. Roz* 

—- ft. — kr. — Árpa 2 ft. 40 kr. — Zab 1 ft. 40 kr-
— Tengeri 4 ft. — kr. — Köles 2 ft. 60 kr. burgo- 

; n>a 3 ft. 50 kr. — Repeze — ft. — kr. — Széna2 ft. 2
— kr. — Kemény tűzi fa 18 ft. — kr. — lágy 14 ín.

* Belgrad, sept. 1. Ma öt társulat 
tolta be ajánlatát a szerb vasút építése iránt, 

I és Pedig egy porosz-orosz, egy franczia, két 
! angol, és egy orosz társulat.
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i 36. számához.TWntál“ IS73. éviMellékleta

Birtokelatei hirdetmény.
illető rovatban kltuzotíe mclleU nyilvános

illetőmindenkor reggeli 9 órakor az
árverésen örök áron el fognaktokok az 

községháznál felsőbb jóváhagyás 
adatni jelesen:Jb- ä a=r- — w-=L“" - ■

árveresA zKikiáltási hecsársi Észrevételek.Épület van-e 
rajtaegvenként

vagy
holdanként

helveA község mely­
nek határában 

fekszik a birtok

napja és órájaösszesen:3A birtok megnevezése= Lrada- 
lom

s:s.
% lt. kr. 

20344 98
fi. kr._

67 13061 300 — I 

102 13001 300 —
_ 4181 500 —

13 8001 275 —
13 14021 275 — 

621 239 3701 27dj—
- 117816000 —

8 5701 400 —
2 4601 500 —
8 10001 300 — 

494 881
59 2801 300 -1
88 tu 300 - 

75 300 - 
70 500 -I
76 4001 —

1071 300 - 
2001 300 — 

1379 300 j —
876| 300 —l

részletekben törlesztendő.
\z első fizetés kivételével, mely

<i7ímtarlóságnál teljesitendők. jóváhagyásakor még le nemC* « ehdott büj* w^” „e'£-ÍL »Lödés M ,».1«

[X felmondás láván ^

123-án Szt.-Tamás 

Földvár

H 1873. szeptember 

1873. szeptember 24-én

2 1 egyenlő részbennincs-

1földRadisits féle szállományi 
Curia-föld.......................
Csikosev házhely - •
Csikosev föld • • ■
Kiss’félc szállományi lold. 
Curia-föld
Tiszttartói házhely . • •
Szálkert . • • ; '
Szürüs es esperes ért .
Stefanovits'féle föld • •
Curia-föld .•••*'

1853 1Szt.-Tamás
T

Bács-Földváv

500 —1 
3712 50 
3816 90

()-Becse
62

50 holdas részletekben.62
11873. szeptember 25-én O-Betsc62
16000!—!

3342 50 
1143 81
2600 — t » ,1

' — Icselédlak és ist aló
nincs

11039
1Ó-Becse 25 holdas részletekben. 

10 „ *V
Moholy

Ada
Zenta

1873. szeptember 26-án

1873. szeptember 27-én 
1873. szeptember 29-én

300 — 10
10 10995

. . ' r11 Moholy 1
12 i11931 61

683 —
1500 — 

594 — I 
8000 - 
1837 50

13 1Ada
Zenta

Bmlá- KlámTélv szurusker,

szántóföld 
szállástöld
curia-föld

14 1
10 holdas részletekben15

j 155 -16

Az árverezők ^

kulai m. kir. jé»**»P«**« hngy W » *- «- * ^
i5 bánatpénzzel cl 1. "dók J (elosztva Űzetlek ki am' ■

«*•**•* iW. -
:;Ä -^íná, betekinthelök.

1873. évi augusztus U-en.

17 118 70519 Martonos20

0

későbbi fizetések atörténik, mindenhelyszínén
kir. jószágigazgatósag.

Kulán, A magyarkulai kir.
í (3;‘)

i kívánók tartoznak a becseiknek 10 .
loldd árverési feliéleink mm,len

lelekkónvvi hivatalban, es az 
ö bírónál megtekinthetők.

Az árverés foganaté uasavm
égrehajtó. jelentese u %,i ‘ . zék telekkönvvi ősz-
KCU * Ä WS. julius 9-én ,ar,n„ nlés-ben

járt volna, ezen 
értelmében bérlőnek a Az árverezni

'/6 részere nezve bírt illetőleg Tarrás helység koz-
deltetett, ennek a helyszír h rmaárverés határideje 
ségházánáli eszközlése :ára délelőtti 10 órara
1873. évi szeptember ÍJ- . PJ birtoU ezen árverésnél 
tüzelik ki oly megjegyzéssel hogy

alól el fog adatni.

árverez
01)94 sz. 18 <3. ,

osztálya ^t^izéröl^közhirré^téteUk,^ ^^^^ee ^körtflirl j

kikindai lakos kere mere » 1971/a. részletszám alattiház. házhely és továbbá 9o7Ä., 1-71 J5l2/i50.
úrbéri föld,úgy az Í354/b.,o02/l.,D

bir. v

tályának N
becsárona

V JVllVlliZal,

. 1 kiilönöSAn ar iirrvnotro«»«**
acv) VOlt. mnlvpn L-.'i»ol Cm nnn r.~.......... v"j íueiü l

Hány
rész­
letre 

osztva 
fog ár- 
veresz- 

tetni

Birtok ki­
terjedése

cat.-holdak

hold "... ol

ló
k

h

P
i

►

►

;

I

I
I

i

Z--Í

i

!

9

— 
CT. O

v
31 IC 02

f, 
F 

F

—
h r- i-

3í
 31

31
 IC

77
 •

*. 
t. 

«

t 1

t- ac- ss
Ci 

CO -f irt

m
m

■
w

I

■ -•



(3«)2718. sz. 1873.

Árverési hirdetmény.
A nagy-becskereki e. f. kir. törvényszék mint telek­

könyvi hatósága részéről közhírré tétetik, hogy a cs. kir. 
szab. osztrák kereskedelmi- és ipar- hitelintézet pesti no - 
janak kérelmére néhai Stein Ede t.-becsei lakos örökösei 
ellen, Stein Ede neve alatt a t.-becsei 499. tjkönyvben 498.

foglalt 1578 flra becsült fél házra, valamint a
3427 ft. 50 krra

össz. sz. a.
frányovai 1038. sz. tjkönyvben felvett s 
becsült 20 hold 300 [] ölet tevő urbariális földre nezve a 
bírói árverés elrendeltetett, s ennek a helyszínen illetőleg 
a t.-becsei községháznál leendő eszközlése végett az első 
árverés határideje 1873. évi október 6-ik, a második pedig 
november 6-ik napjára, mindig délelőtti 10 órakor tűzetik 
ki oly megjegyzéssel, hogy a birtok csak a második árverés­
nél fosr a becsáron alól eladatni. , .n...

Az árverezni kívánók, tartoznak a becserteknek 10 /„ 
bánatpénzül letenni, a többi árverési feltételek minden nap 
a hivatalos órákban, a telekkönyvi hivatalban, es az ár­
verési határnapok alatt az árverező bírónál megtekinthetők.

Figyelmeztetnek továbbá a többi nem a bíróság szék­
helyén lakó jelzálogos hitelezők, hogy a vételár felosztása 
alkalmával képviseltetésök végett helyben lakó megbízottat 
rendeljenek, s annak nevét és lakását e hivatalnál jelentsek 
be; ellenkező esetben képviseltetésök végett gondnok fog
L i nPVP7f Ptn í VPOTP

Felhivatnak mindazok, kik a lefoglalt javak iránt tu­
lajdoni vagv más igényt vagy elsőbbségi jogot érvényesít­
hetni vélnek, hogy igénykeresetüket a perrend 466. §-a 
értelmében e hirdetvény közzétételének utolsó napjától szá­
mítandó 15 nap alatt, habár külön értesítést nem vettek is, 
ezen telekkönyvi hatóságnál nyújtsák be, különben azok az 
árverés folyamát nem gátolván, egyedül a vételár felesle­
gére fognak utasittatni.

Az árverés foganatositasával Szalav Imre kir. tszéki 
bíró jelentése bevárása mellett megbizatik.

Kelt a nagy-becskereki kir. törvényszék telekkönyvi 
osztályának Nagy-Becs kereken. 1873. évi július 2o-án tar­
tott ülésében.

3206. sz. 1873.

Árverési hirdetmény.
A nagy-becskereki e. f. kir. törvényszék telekkönyvi 

osztálya részéről közhírré tétetik, hogy Unguru Vaszilie és 
Perszida jankahidi lakosok végrehajtatok részére 66 ft. 78 kr. 
s járulékai kielégítése végett az időközben elhalt Berzan 
Juon jankahidi volt lakos után maradt végrehajtásilag le­
foglalt a jankahidi község 45. sz. tjkben í (1560.—1561.) 

körülírt szellőből öl illető felerészének, mely szöllör.-sz. a.
tele 124 ft. 50 krra becsültetett, végrehajtás utjáni elár­
verezése elrendeltetvén, ennek a helyszínén illetőleg Jan- 
kahid helvség községházánál leendő foganatosítására az első 
árverés határideje 1873. évi október 8-ik, a második pe­
dig november 8-ik napjára, mindig délelőtti 10 órakor 
tüzelik ki oly megjegyzéssel, hogy a birtok csak a má­
sodik árverésnél fog a becsáron alól eladatni.

1455. sz. kig. 1873. Pályádat. *)

Szerb-Szt.-Péter szerb ajkú községében a jegyzői 
állomás üresedésbe jővén, annak szabad választás utjáni 
betöltésére a választási határidő f. é. szeptember 16-ik 
napjának reggeli 9 órájára tüzelek ki.

Ezen állomással egybekötött járandóság: készpénz­
beli fizetés 600 frt, természetben 4 öl kémény tűzi fa, 
fűtésre szükségeltető szalma, egy 3 szoba konyha és egy 

' holdnyi kertből álló szabad lakás.
Miről a pályázni kívánók azon kijelentesse! értesit- 

telnek, hogy az 1871. évi XVIII. t. ez. 74. $j-a és illető­
leg Toron tál megye tck. bizottsági közgyűlésének f. é. má­
jus 5-én 139. b. gy. sz. a. kelt rendeleté értelmében fel-

választás napjáig Perjámos 
kerület szolgabiróságához benyújtani ne késsenek, megje­
gyeztetvén hogy a hivatalos magyar nyelven Kívül a szerb 
nyelv ismerete is rnegkivántalik.

Perjámos, 1873. évi augusztus 6-án.

szerelt folyamodványaikat

II ii nyár.
szolgabiró.

f

;

!

I

j

;

Árlejtési hirdetmény.
A nagy-kikindai kir. törvényszék 1874. évi irodai 

szükségleteinek nevezetesen pedig: írószerek, nyomtatvá­
nyok tűzifa és világítási anyagok beszerzése czéljából f. é. 
szeptember 21-én délelőtti 10 órakor az elnöki irodá­
ban árlejtés tartatik, melyre a vallálkozók ezennel meg­
hivatnak, az árlejtés megkezdéséig a szállítandó irodai 
szerek mintáival és 50 krvos bélyeggel ellátott lepecsételt 

; ajánlatok elfogadtatnak.
A feltételek az irodaigazgalói hivatalban a hivatalos 

órákban megtekinthetők s kívánatra a vállalkozóknak eleve 
megküldetnek.

Nagy-Kikindán, 1873. évi augusztus 21-én.
Hertelemly,

kir. törvényszéki elnök.

802. sz.

! nem ezen tkönyvi hatóság székhelyén vagy annak közelé- 
! ben laknak, felhivatnak: hogy a vételár felosztása alkal­

mával képviseltetésök végett ezen hatóság székhelyén lakó 
megbízottat rendeljenek, s annak nevét és lakását az el­
adásig jelentség; mert ellenkező esetben, a részükre hi- 

; va tál hói kinevezett gondnok által fognak képviseltetni. — 
Végre a prrtts. 433. és 466. §§-hoz képest felhivatnak 

j mindazok kik a lefoglalt javak iránt tulajdoni vagy más 
igényt, vagy elsőbbségi jogot érvényesíthetni vélnek hogy 

j igénykereseteiket a hirdetvény közzétételének utolsó nap- 
1 jától számítandó 15 nap alatt, elsőbbségi bejelentvényeiket 

pedig az árverés kezdetéig, habar külön értesítést nem 
vet teli is, ezen telekkönyvi hatóságnál nyújtsák be, külön­
ben azok az árverés folyamát nem gátolván egyedül a vé­
telár fölöslegére fognak utasittatni.

Az árverés foganatosításával Márianovich János, kir. 
bir. végrehajtó jelentése bevárása mellett megbizatik.

Kelt a nagy-becskereki kir. törvényszék telekkönyvi 
osztályának Nagy-Becskereken, 1873. évi augusztus 13-án 
tartott ülésében.

Az árverezni kívánók, tartoznak a becsértéknek 10 /„ 
bánatpénzül letenni, az ígért vételár felét pedig, melybe a 
bánatpénz is betudandó lészen, az árverésnél azonnal, a 
másik felét az árveréstől számítandó két hónap alatt o l0 
kamatokkal együtt lefizetni, a többi árverési feltételek min­
den nap a hivatalos órákban, a telekkönyvi hivatalban és az 
árverési határnapok alatt az árverező bírónál megtekinthetők.

Figyelmeztetnek továbbá a többi, nem a bíróság szék­
helyén lakó jelzálogos hitelezők, hogy a vételár felosztása 
alkalmával képviseltetésök végei! helyben lakó megbízottat 
rendeljenek és annak nevét és lakását e hivatalnál jelent­
sék be; ellenkező esetben képviseltetésök vegeit gondnok 
fog kineveztetni, végre

Felhivatnak mindazok, a kik a lefoglalt javak iránt 
tulajdoni vagy más igényt vagy elsőbbségi jogot érvénye­
síthetni vélnek, hogy igénykeresetüket a perrend 466. §. 
értelmében e hirdetvény közzétételének utolsó napjától 
számítandó 15 nap alatt, elsőbbségi bejelentvényeiket pedig 
az árverés kezdetéig, habár külön értesítést nem vettek is, 

telekkönyvi hatóságnál nyújtsák be, különben azok 
az árverés folyamát nem gátolván, egyedül a vételár fe­
leslegére fognak utasittatni.

Az árverés foganatosításával Marianovich János kir. 
bírósági végrehajtó jelentőse bevárása mellett, megbizatik.

Kelt a nagy-becskereki kir. törvényszék telekkönyvi 
osztályának N.-Becskereken, 1873—ik évi augusztus 23-án 
tartott ülésében.

ezen

2754. sz. 1873.

Árverési hirdetmény.
A nagy-becskereki kir. e. f. törvényszék telekkönyvi 

osztálya részéről ezennel közhírré tétetik, hogy özvegy 
Dr. Engelsmann Henrikné nagy-becskereki lakos végrehaj­
tató részére 100 ft. töke és járulékai kielégítésére Kondan 
Sándor rom.-szárcsai lakos végrehajtást szenvedettől le­
foglalt és Rom.-Szárcsa község 215. sz. tjkönyvben A. I. 
382/a., 511/a., 631/a., 475/b. és 882/a. részlet számok alatt 
tulajdonául felvett s 992 ftra becsült fél úrbéri telek fe­
léből álló ingatlan vagyonának végrehajtás utjáni elárve­
rezése elrendeltetvén ennek a helyszínén illetőleg Szárcsa 
helység községházánál leendő foganatosítására első határ­
időül 1873. évi október 6-ik, szükség esetében második 
határidejéül november 6-ik napjának mindenkor délelőtti 
10 órája azon kijelentéssel tűzetik ki, hogy az első árve­
résnél a fennebb körülirt ingatlan javak csak a becsáron 

azon felül, a második árverésen azonban becsáron alólvagy
is eladatni fognak.

Az árverezni kívánok tartoznak bánatpénz fejében az 
ingatlan 992 ftnyi becsárának 10%-át az árverező bíró­
ságnál letenni, az ígért vételár felél pedig melybe a bá­
natpénz is betudandó lészen az árverésnél azonnal és má­
sik felerészét az árveréstől számítandó három hónap alatt 
12°/0 kamataival együtt lefizetni. A többi árverési feltételek 
minden nap a hivatalos órákban a telekkönyvi hivatalban 

árverési határnapokon a kiküldött végrehajtónál meg­
tekinthetők.
s az

Egyszersmind pedig azon jelzálogos hitelezők kik
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